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Обращение  
рава Игаля Полищука

С Б-жьей помощью
Дорогие друзья!
С окончанием месяца Нисана, в котором в этом году Всевышний чу-

десно спас нас от тяжелейшего нападения Ирана (к чему присоедини-
лась вчера гибель их президента и министра иностранных дел – злей-
ших ненавистников нашего народа) хочу напомнить и себе и другим 
об обязанности стараться увидеть чудо этого спасения и благодарить 
за это Всевышнего в благословении «Модим анахну лах» в словах бла-
годарности за чудеса, которые сопровождают нас ежедневно.

Мы, сотрудники «Беерот Ицхак», наблюдаем постоянные чудеса Все-
вышнего в поддержке нашей деятельности. Видится мне, что в этом 
исполняется то, что наш великий учитель и наставник, гаон рав Моше 
Шапиро, да будет благословенна память о праведнике, назвал «Бее-
рот Ицхак» «Ковчегом Завета» русскоязычного еврейства. О Ковче-
ге Завета сказано, что он «несёт тех, кто несёт его», т.е. когда человек 
самоотверженно старается нести Ковчег, оказывается, что Ковчег не-
сет его самого.

Всевышний чудесно поддерживает нашу деятельность. Однако за-
слуга эта во многом принадлежит вам – всем тем, кто самоотвержен-
но, и в особенности постоянно, поддерживает нашу деятельность. 
Огромное спасибо всем вам от всех, кто получает от нас Свет Торы 
и укрепление духа. Сказано, что «вознаграждение заповеди – запо-
ведь», т.е. в заслугу одной, в особенности самоотверженно выполнен-
ной заповеди, человек может удостоиться нескончаемой цепочки ду-
ховного роста.

Удостойтесь радости в изучении Торы и в добрых делах, желаем 
вам крепкого духовного и физического здоровья, истинного богат-
ства, в особенности растущего в Торе потомства. Всего вам самого 
наилучшего!

Радостного и плодотворного праздника Шавуот!



НеДельНая глаВа

Недельная глава Бехукотай

Стоит ли напиваться?
Рав Яаков Галинский

“Если вы не послушаетесь Меня… нашлю 
на вас смятение, а также чахотку и лихорад-
ку… обращу на вас Мой гнев — и враги побе-
дят вас…” (26:15-16)

Давайте проанализируем, взвесим все “за” и 
“против”: почему люди напиваются и стоит ли 
избегать выпивки.

Начнем с конца, почему не стоит пить? Пото-
му, что “насмешник – вино, буян – хмель, вся-
кий, кто дурманится ими, не станет мудрым” 
(Мишлей, 20:1). Не станет мудрым?! Да он же 
вообще теряет разум и превращает себя в глуп-
ца! Не может следить за своим языком: “вошло 
вино – вышла тайна”.

В трактате “Йома” (75а) сказано: “Каждому, 
кто устремляет свои глаза в стакан, весь мир 
видится равниной”. Какое замечательное срав-
нение: человек, скажем, ведет машину. Иногда 
на дороге есть спуски и подъемы, нужно менять 
скорости. есть светофоры – нужно нажимать 
на тормоза. есть повороты – нужно поворачи-
вать руль. Бывают ямы или другие препятствия, 
нужно их осторожно объезжать. Пьяному же 
кажется, что весь путь прямой и ровный – так 
что он едет на красный свет, мчится, как сле-
пой, по опасным перекресткам, не поворачива-
ет на повороте, а продолжает прямо – и… по-
падает в аварию.

Когда пророк Элияу встретил святого амору 
(мудреца времен Талмуда), что он ему посове-
товал? Ведь тот был таким праведником, что не 
было заповеди, которую бы он не выполнил, и 
не было греха, который бы он совершил. Поэто-
му Элияу посоветовал ему не напиваться, что-
бы не терять здравый смысл: “Не напивайся и 
не согрешишь” (Брахот, 39б)

Была история с одним человеком, который 
участвовал в каком-то торжестве. Он сильно на-
пился и нанес ущерб имуществу хозяев. Потом 

он утверждал, что не должен возмещать ущерб, 
поскольку был подобен сумасшедшему, с ко-
торого ничего не возьмешь. Но великий автор 

“Байт хадаш” (старое издание ответов на вопро-
сы, п.62) постановил, что “вне всякого сомнения, 
он должен возместить ущерб, поскольку обязан 
был изначально остерегаться, чтобы сильно не 
напиться и не нанести ущерб другим.”

Это – почему нехорошо напиваться. Тогда за-
чем люди это делают? Тоже написано прямым 
текстом в “Мишлей” (31:6-7): “Дайте хмельное 
пропащему, а вино – отчаявшимся. Выпьет – и 
забудет свою нищету и горе свое не вспомнит 
больше!”

люди хотят радоваться, веселиться, расслаб-
ляться, забывать о своих бедах и горестях, убе-
гать от реальности. а те, кто уже находятся в 
зависимости от алкоголя, ощущают к нему тягу, 
которой тяжело противостоять.

Теперь, если я желаю убедить человека, кото-
рый любит выпить, чтобы он не пил, что я ему 
скажу? Все, что мы говорили выше – чтобы обе-
регал себя и свою честь, не терял разум, чтобы 
потом не приходилось дорого платить за это.

а что мы скажем тому, кто предостерегает 
пьяницу, уже протягивающего руку за бутыл-
кой, что тому не стоит пить, поскольку похме-
лье тяжело, сопровождается головной болью и 
тошнотой? Мы скажем, что это второстепенная 
вещь, мелочи. Не из-за этого следует воздержи-
ваться от выпивки. Это все очевидно.

Тогда как же нам понять проклятия, высказан-
ные в нашей недельной главе? Ведь все эти на-
казания второстепенны по сравнению с вредом 
который наносит сам грех.

В святой книге “Зоар” (Зоар хадаш, Ки таво) 
проклятия называются “громкими криками”, 
подобно отцу, который боится за сына и суро-
во предостерегает его.

В трактате “Брахот” (33а) сказано, что “грех 
умерщвляет” – с духовной точки зрения, опу-
скает и отупляет человека, “грех отупляет сердце 
человека” (Йома, 39а), “ведь ваши грехи ставят 

Лакомства  
к субботнему столу
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преграду между вами и вашим Б-гом”, (Ишайя, 
49:2). грехи отбирают у человека все его духов-
ные достоинства, прогоняют Шхину и усилива-
ют силу духовной нечистоты, грех «окутывает 
человека», «привязан к нему, как собака» (Сота, 
3б), подталкивает его к новым грехам. Так он ка-
тится все ниже и ниже.

а вместо того, чтобы сказать нам об этом, 
Тора предостерегает нас от “головной боли” по-
сле выпивки – говорит о наказаниях, которые 
придут за грехи.

Ведь нет ничего хуже и горше греха самого 
по себе! Как объясняют мудрецы сказанное в 

“Пиркей авот” (4:2): “наказание за грех – грех”, 
что нет более страшного наказания за грех, чем 
сам грех! Великий а-Шла а-Кадош (предисловие 
к “Толдот адам”) пишет, что любое наказание в 
геиноме (аду) – это лишь отражение порчи, вы-
зываемой грехом, и разрушения души!

Однако, вот что я вам расскажу.
Приехав в Бней-Брак, мы поселились в од-

нокомнатной подвальной квартирке. Над 
нами жил один еврей, прошедший войну, ко-
торый сбросил с себя бремя Торы. Он был по-
стоянно недовольным и всегда имел претен-
зии к Б-гу, Торе, религиозным… Настоящий 
вероотступник.

я не желал с ним связываться, но он от меня 
не отставал. я вынужден был против своей 
воли отвечать ему на его глупости, доказывать, 
насколько искажен его взгляд, но он оставался 
при своем.

И вот однажды я возвращаюсь из синагоги, 
иду по направлению к дому и вижу его в окне. 
Ошибиться было невозможно: он стоит, заку-
танный в талит и тфиллин и молится!

Ноги сами повели меня к его квартире, я по-
стучал в дверь. “Что случилось?” – спросил я его.

“Ой, и не спрашивай! – ответил он, - Вдруг на-
чались непонятные боли, я сделал анализы, и 
пришел результат. Ситуация непростая…”

Ну, я, конечно, пожелал ему доброго здравия.
Вышел из его дома и вдруг понял: не нужны 

были все наши дискуссии, споры и доказатель-
ства. Боль, анализы и их результат – вот чего не 
хватало!

я слышал от Стайплера, благословенна па-
мять праведника: говорится в трактате “Неда-
рим” (22а): «Каждый, кто гневается – все виды 
геинома властвуют над ним. (Рош объясняет, что 
за каждый вид греха человек попадает в другое 
отделение геинома. Тот же, кто гневается, в со-
стоянии совершить любые грехи, поскольку в 

гневе он не способен остановиться, и поэто-
му может попасть в любые отделения геинома). 
Как сказано: “Прогони гнев из своего сердца, и 
уйдет зло от твоей плоти” (Коэлет, 11:10), а зло 

– это не что иное, как геином, как сказано: “Все 
содеял Б-г ради собственных (замыслов) и не-
честивца тоже – на день зла (время пребыва-
ния в геиноме)” (Мишлей, 16:4). И кроме того 

– им овладевает болезнь кишечника, как сказа-
но: “Пошлет тебе Всевышний сердечные терза-
ния, помрачение глаз и душевную муку” (Два-
рим, 28:65). Что омрачает глаза и мучает душу? 
Это кишечная болезнь».

Стайплер удивляется: Рамбан в книге “Шаар 
а-гмуль” пишет, что один час в самом легком от-
делении геинома страшнее, чем вся жизнь Иова, 
полная тяжких страданий. Как же, после того, 
что человека предостерегают, что гнев может 
привести к страшным видам геинома, говорят “и 
более того”, он заболеет еще и кишечной болез-
нью! Это непонятно. “Но что поделаешь, - ска-
зал Стайплер, - геином – на небесах, а болезнь 
кишечника – вот она, здесь!” геином для нас по-
нятие абстрактное, а кишечная болезнь реаль-
ное и ощутимое…

Перевод: г-жа Л. Шухман

Не отчаиваться!
Рав Яаков Галинский

«“Если будете ходить по Моим законам”. 
Здесь имеется в виду исполнение заповедей? 
Но об исполнении заповедей сказано: “и запо-
веди Мои будете соблюдать”. Получается, что 

“если будете ходить по Моим законам” – име-
ется в виду, чтобы вы трудились над изучени-
ем Торы. А “заповеди Мои будете соблюдать” 

– трудитесь над Торой, чтобы соблюдать и ис-
полнять ее законы, как сказано (Дварим, 5:1): 

“И учите их и соблюдайте, чтобы исполнять” 
(Ваикра 26:3 и Раши)».

Каков смысл слов Раши?
Прежде всего, расскажу. Как-то раз ко мне об-

ратился один учащийся ешивы. Он был в в от-
чаянии. Ощущал, что совершенно не продвига-
ется в учебе, топчется на месте. Как было вчера, 
так и сегодня, да и завтра будет то же самое. Так 
что он решил разорвать этот круг, уйти из еши-
вы. Куда пойдет? Работать или в армию, неваж-
но, куда.

я сказал ему: “есть у меня два ответа на твой 
вопрос”. Во-первых, сказано: “если будете хо-
дить по Моим законам” – имеется в виду, бу-
дете трудиться над изучением Торы. Почему 
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изучение Торы названо “Моими законами”? я 
тебе скажу: слово бэ-хукотай (по Моим зако-
нам) по пути проложенному Моими законами 
по ровной, проложенной дороге. Что имеется в 
виду? К примеру, человек хочет поехать в Иеру-
салим. Он идет на остановку, приходит автобус. 
Он входит, платит и садится. автобус едет, до-
езжает до какого-то перекрестка и останавлива-
ется. Пробка. Слава Б-гу, сиденье удобное, кон-
диционер работает, но ехать – не едут. Так что 
теперь, он встанет, попросит водителя открыть 
дверь и сойдет с автобуса? Куда, под палящее 
солнце посреди дороги? Как бы не было досад-
но, он заставит себя успокоиться и ждать, пока 
пробка рассосется, автобус заново поедет и, в 
итоге, прибудет на место назначения. “Понима-
ешь, - сказал я ему, - ешива – это проложенная 
дорога, это проверенный маршрут. Да, бывает, 
что иногда застреваешь на месте. Это досадно 
и очень раздражает, я не отрицаю. Но с автобу-
са нет смысла сходить – ведь в итоге все равно 
приедешь, куда нужно!”

Парень внимательно выслушал, понял идею, 
но заметил: “Рав, вы говорили, что у вас два 
ответа…”

«Да, скажу тебе и второй. Один аврех пришел 
к своему раву, великому Ребе из гур, автору “Хи-
душей а-Рим” с той же жалобой: он не ощуща-
ет, что продвигается и растет в учебе. Все вре-
мя тоже же самое: молитва – еда – учеба – сон, 
и так далее. Как ты говорил? Что было вчера, то 
будет и сегодня, и завтра. Короче, он подавлен 
и разочарован в себе.

Ребе ответил ему, что в трактате “авода зара” 
(5б) мы учим, что человек всегда должен смо-
треть на себя в отношении учебы Торы, как бык 
под ярмом или осел под ношей. Что это значит? 
Хозяин запрягает быка в плуг. Что ж, тот рад 
принести пользу. Подставляет шею под ярмо и 
отправляется в путь. Хозяин сзади держит руч-
ку плуга и направляет быка в нужную сторону. 
Бык идет и идет, тянет плуг и доходит до конца 
поля. Хозяин поворачивает его и подталкивает 
его идти обратно, прокладывать параллельную 
борозду. Бык не понимает: только что я прохо-
дил этот путь, зачем возвращаться? Ну, ладно. 
С каждым шагом я приближаюсь к хлеву, а там 
еда… Он идет дальше, доходит до конца поля, 
и снова хозяин поворачивает его, пахать тре-
тью борозду! Бык вообще ничего не понимает: 
только что я прошел туда и обратно, зачем идти 
еще раз?! Но плетка убеждает его не спорить, и 
он делает тот же путь снова и снова, и сердце у 

него сжимается, когда он смотрит на параллель-
ные борозды, напоминающие ему, сколько раз 
он уже проходил этот бесполезный путь…

Что тут скажешь? Бык, конечно, глупый, он 
ничего не понимает. Так и нужно – вспахать все 
поле, чтобы сеять, выращивать урожай.

Ну, слава Б-гу, урожай вырос хороший, его со-
брали, обмололи, провеяли, просеяли, собрали 
зерна в мешки. Теперь приходит очередь осла: на 
него нагружают мешки и везут их в амбар. На-
гружают два мешка, он идет, потом их снимают. 
Заново нагружают – и заново снимают. Нагружа-
ют – и снимают. Осел возмущается: что за беспо-
лезная работа? Только нагрузили мешки – снова 
сняли. а мне что с этих мешков? Зачем меня за-
ставляют работать зазря?

Но что можно ожидать от осла? Никто не тре-
бует, чтобы он понял смысл своей работы, глав-
ное, чтобы он ее делал. а хозяин знает, что меш-
ки перевезены с поля в амбар.

«Так и мы, - сказал Ребе из гур, - “человек все-
гда должен смотреть на себя в отношении уче-
бы Торы, как бык под ярмом или осел под но-
шей”. Ты делай свое дело и не напрягай мозг в 
раздумьях, почему ты должен учиться сегодня, 
как вчера, и завтра, как сегодня, заново и заново 
молиться; нужно быть, как бык, который вспа-
хивает борозду за бороздой, как осел, несущий 
мешок за мешком».

Это слова Ребе из гур, и каждое слово – чи-
стая истина. Но есть одно различие, глубокое и 
базисное: бык и осел работают и приносят поль-
зу хозяину, не понимая, как именно они ему по-
могают. а мы ведь трудимся ради самих себя, 
мы растим свой урожай, и пшеницу переносим 
в свои амбары!

Да, мы не понимаем, как и что, но мы растим 
самих себя: “соблюдайте все Мои законы и поста-
новления и делайте их” (Ваикра, 19:37), как будто 
делаете самих себя (Санедрин, 99б). “если буде-
те ходить по Моим законам” – как бык, идущий 
по проложенным бороздам, как осел, несущий 
свои мешки по ровному пути. Да, он не чувствует, 
что что-то делает, что духовно растет и приносит 
пользу, но на самом деле – выполняет свое пред-
назначение, строит самого себя каждым шагом!

Что я вам скажу? Слава Всевышнему, парень 
остался в ешиве. И как себя построил, какую се-
мью создал, как выстроил свою жизнь на славу! 
Каждый раз, когда мы встречаемся, он с улыбкой 
бросает мне фразу о пробке на дороге или о быке 
и осле, и только я и он понимаем, о чем речь…

Перевод: г-жа Л. Шухман
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Дарование Торы –  
именно в пустыне!

Рав Шимшон Давид Пинкус
“Всевышний обратился к Моше в пустыне 

Синай”
Великое чудо дарования Торы произошло в пу-

стыне. Некоторые спрашивают, почему Тора не 
была дана нам в Земле Израиля, ведь сказано: “Воз-
дух Земли Израиля добавляет мудрости” (Бава Ба-
тра, 158б), и ее святость повлияла бы на получаю-
щих Тору?

Объяснение можно найти в комментарии мудре-
цов (Мишна, конец трактата “Таанит”) на стих из 

“Песни песней”: “В день его свадьбы, в день радо-
сти его сердца”, что свадьба Всевышнего – это да-
рование Торы. Связь и близость народа Израиля к 
Творцу были созданы посредством Торы. Для того, 
чтобы связь была абсолютной, без всякого отвлече-
ния на другие вещи, было необходимо, чтобы Тора 
была единственным, что соединяло бы их. Ведь если 
бы евреи вошли в Землю Израиля до дарования 
Торы, возможно, все разошлись бы по своим наде-
лам, каждый “к своему винограднику и своему ин-
жиру”, а что было бы с Торой?

Сорок лет в пустыне, без занятий по обработке 
земли и взращиванию виноградников, были подоб-
ны “комнате уединения” между мужем и женой. В 
это время ощущение связи между ними укрепля-
лось все больше и больше. Никогда мы не слышали, 
чтобы хупу устраивали дома. Ведь если ее устроят 
дома, невесте придется заниматься кухней, а это – 
неподходящее время для этого.

В пустыне, без заповедей, связанных с Землей 
Израиля, евреи занимались Торой и только Торой, 
и тогда были навечно установлены связь и близость 
народа Израиля к Всевышнему через святую Тору. 
Это были свадьба, хупа и комната уединения между 
народом Израиля и их Небесным Отцом.

Перевод: г-жа Л. Шухман

Два хлеба
Рав Яаков Галинский

“Везде принято есть молочные продукты в празд-
ник Шавуот, - пишет Рамо (Орах хаим, 494:3), - и 
причина этого обычая видится мне в том, что, ко-
гда едят молочное, а потом едят мясное, нужно 
класть на стол, который символизирует жертвен-
ник, два хлеба (один для молочного, другой для 
мясного – прим. пер.). Это напоминает нам о двух 
хлебах, которые приносили в жертву в Шавуот – 
День первинок”.

Для чего в Шавуот приносили два хлеба? Ска-
зано в Мишне (Рош а-Шана, 16а), что в этот день 
решается, каким будет урожай плодовых деревь-
ев в этом году. Там же в гемаре говорится, что ска-
зал рабби Йеуда от имени рабби акивы: «Для чего 
Тора сказала: “Принесите два хлеба в Шавуот”? Дело 
в том, что этот праздник – время фруктов, и поэто-
му Всевышний сказал: “Принесите Мне в празд-
ник два хлеба, чтобы ваши плодовые деревья были 
благословлены”».

Не удивляйтесь, какова связь между пшеничны-
ми хлебами и фруктами, поскольку Раши пишет: “я 
слышал, что рабби Йеуда считает (Санедрин, 70б), 
что запрещенный плод, от которого отведал Пер-
вый человек, был пшеницей”.

Теперь можно понять, о чем идет речь в тракта-
те “Ктубот” (111б): «Учат наши мудрецы о сказан-
ном в “Теилим” (72:16): “Будет обильный урожай в 
стране – до вершин гор”, что в будущем пшеница 
будет возвышаться, как пальма, до вершин гор. а 
если скажешь, что трудно будет собирать урожай – 
то дальше в стихе сказано: “зашумят нивы, как лес 
ливана”. Всевышний приведет ветер из Своей со-
кровищницы, этот ветер будет дуть на пшеницу, и 
зерна сами будут падать на землю, а человеку оста-
нется только выйти в поле и набрать полные руки. 
Этим будет питаться он сам и его домочадцы».

Сказано так же: “…нутряным жиром почки пше-
ницы” (Дварим, 32:14). То есть, в будущем зерна пше-
ницы будут размером с две почки большого быка. 
Несомненно, если пшеница заново станет огромным 
деревом, наверняка она была такой и в ган-Эдене до 
греха. И только после греха она уменьшилась и стала 
крошечным колоском. Причем до сегодняшнего дня 
у нее сохранились некоторые свойства дерева. На-
пример, соломенная корзина принимает туму так 
же, как деревянная посуда (Келим, 15:1).

Но вопрос остается: если в праздник выносит-
ся приговор о плодах дерева, то почему бы не при-
нести на жертвенник плод, благодаря которому бу-
дет благословлены все остальные плоды. Например, 
можно было бы принести вино – оно сделано из ви-
нограда. а мы приносим хлеб, сделанный из зерен 
пшеницы, которая является плодом земли. Только 
до греха Первого человека она была деревом. Объ-
ясняет Мидраш, что в праздник Шавуот, во время 
дарования Торы, был исправлен грех Первого че-
ловека. В трактате “авода зара” (3а) сказано, что 
над евреями был не властен ангел смерти, и дур-
ное начало было искоренено из их сердец. Симво-
лом этого являются два хлеба из пшеницы, которая 
изначально была деревом, и вернется в свою перво-
начальную форму в Будущем исправленном мире.
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Как именно грех Первого человека был исправ-
лен во время дарования Торы?

я объясню. Когда адам согрешил, он был изгнан 
из ган-Эдена. Частью наказания был приговор: “Ко-
лючки (коц) и сорняки (дардар) будет выращивать 
тебе земля”. Объясняет автор “Бней Иссахар”, что 
есть две буквы, очень похожие по написанию: ר 
(рейш) и ד (далет). Разница между ними – что у да-
лет есть угол и “хвостик” (что на иврите называ-
ется коц), а рейш – закругленная. В стихе, говоря-
щем о единстве Творца: “Слушай, Израиль, г-сподь 
Б-г твой, г-сподь один!” в слове “один” (эхад) бук-
ва далет увеличена אחד. а в предостережении: “Не 
поклоняйся другому богу”, в слове “другому” (ахер) 
-буква рейш тоже увеличена. Эти буквы написа אחר
ны большими, чтобы мы не перепутали их, не дай 
Б-г. Чтобы не было, как сказано у пророка Йешаяу 
(5:20): “о зле говорят, что это добро, а о добре – что 
это зло, тьму делают светом, а свет – тьмой, горькое 
делают сладким, а сладкое – горьким”, когда “один” 
превращают в “другой”, Б-же упаси.

По численному значению различие между бук-
вой рейш (200) и далет (4) – это как раз слово 

“коц” 196) קוץ). То есть, Творец намекнул Первому 
человеку о страшной путанице, которую он вы-
звал своим грехом, когда съел плод Дерева По-
знания добра и зла, смешал тьму со светом и внес 
зло внутрь себя. Тогда от буквы далет слова אחד 

“один” убавился “коц”, и оно превратилось в сло-
во אחר “другой”, не дай Б-г. Поэтому и сказано: “Ко-
лючки (коц) и сорняки (ДаР-ДаР) будет выращи-
вать тебе земля”.

Об этом говорится в трактате “Бава Мециа” (83б), 
что этот мир подобен ночи. В книге Рамхаля “Путь 
праведных” (гл.3) объясняется, что ночью человек 
не знает, что перед ним, и столб кажется ему чело-
веком, а человек – столбом. Получается, что грех 
вызывает затмение светил и искажение видения. 
главное видится второстепенным, а второстепен-
ное – главным, положительное – отрицательным, а 
отрицательное – положительным.

В “Пиркей де-рабби Элиезер” (24) сказано о по-
колении Вавилонской башни, что, когда они строи-
ли эту башню, «если человек падал с нее и умирал, 
на это не обращали внимания. если же падал кир-
пич, плакали и говорили: “горе нам, когда же будет 
поставлен другой кирпич вместо этого!”»

абсолютно извращенная система ценностей!
Об этом горевал Всевышний в первой в мире бе-

седе мусара, состоящей из двух слов: “где ты?” Вче-
ра ты занимал весь мир от одного края до друго-
го, а сегодня ты в дереве Сада (Берешит Раба, 19:9). 
Обычно объясняют это так, что до греха Первый 

человек был размером от одного края мира до дру-
гого (см. Хагига, 12а и др.), а когда он согрешил, его 
рост резко уменьшился, и он спрятался между де-
ревьями. а я хочу объяснить по-другому: там же, в 
трактате “Хагига” сказано, что человек видел весь 
мир от края до края благодаря свету, который Все-
вышний создал в первый день Творения (как мы 
помним, светила были созданы лишь в четвер-
тый день). а после греха Всевышний спрятал этот 
свет. До греха человек благодаря этому свету видел 
все очень ясно, правильно. а когда согрешил – его 
взгляд исказился и уменьшился до его страсти, “а 
сегодня ты в дереве Сада”, теперь он не видит ни-
чего, кроме своих желаний!

Спрашивают наши мудрецы (“Дегель маханэ Эф-
раим”, Берешит, со слов Мидраша): где Всевышний 
спрятал этот свет? И отвечают: в Торе. автор “Ба-
аль а-турим” так комментирует стих “И увидел Б-г, 
что свет хорош”: «гиматрия слова “свет” вместе с 
союзом האור -составляет 613, что так (эт а-ор) את 
же является гиматрией слов בתורה “в Торе”. Отсюда 
мы видим, что Тора освещает глаза человека, так, 
чтобы он видел путь, по которому пойдет и дея-
ния, которые будет совершать, и указывает ему на 
613 заповедей, которые проложат ему верный путь. 
Как сказано: “Ведь заповедь - свеча, а Тора – свет” 
(Мишлей,6:23). а также сказано: “Путь праведных 

– как сияние света (утреннего), все ярче и ярче, до 
самого полудня! Путь нечестивых – как беспро-
светный мрак, не знают они, обо что споткнутся” 
(Мишлей, 4:18-19)».

Этот мир – мир лжи. Будущий мир – мир исти-
ны, где каждому станет абсолютно ясно, насколь-
ко он блуждал и ошибался, насколько его взгляд на 
мир был искажен.

“а г-сподь – Б-г истины” (Ирмияу, 10:10) и Тора 
– Тора истины (Брахот, 5б), так что те, кто идут ее 
дорогой, удостаиваются “жизни, подобной жизни 
в Будущем мире” (Бава Батра, 17а).

В этом и заключается смысл дарования Торы, 
смысл праздника Шавуот. говорится в трактате 
“Нида”, в конце: «Каждому, кто повторяет алахот 
каждый день, обещано, что он удостоится Будущего 
мира, как сказано: “Пути мира – во власти его”. Чи-
тай не алихот (пути), а алахот». Пишет “Смихут 
хахамим” (конец “Брахот”), что везде, где мудре-
цы говорят “читай не так-то, а так-то”, это означает, 
что написанное буквально можно понять правиль-
но, только если изначально читать так, как предла-
гают мудрецы. Так и здесь – если человек будет по-
стоянно учить алахот и вести себя в соответствии 
с ними, то “пути мира – во власти его”, он принад-
лежит к Будущему миру, находясь в этом мире. Ведь 
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его мир будет излучать свет, и истина будет осве-
щать его путь. Получается, что в каком-то смысле, 
он на самом деле исправляет грех Первого челове-
ка и прогоняет от себя дурное начало, ведь Тора яв-
ляется “лекарством” от дурного начала и способна 
аннулировать его. Тогда и ангел смерти не сможет 
приблизиться к такому человеку, ведь сказано, что 

“праведники умирают от поцелуя Творца” (Рамбан, 
Бемидбар, 19), и “даже после смерти называются 
живыми” (Брахот, 18а).

Именно этому и учит нас Всевышний, веля при-
нести два хлеба в качестве плодов дерева в празд-
ник Шавуот, что приняв на себя изучение и испол-
нение Торы и последовательно идя по этому пути, 
человек исправляет грех адама. И весь народ Из-
раиля приносит два хлеба на свой стол, подобный 
жертвеннику, как бы говоря, что каждый из нас 
должен стремиться к тому, чтобы Тора проклады-
вала ему дорогу и освещала его путь!

Перевод: г-жа Л. Шухман

Недельная глава Насо

Благословение с любовью –  
время благоволения Свыше

Рав Шимшон Давид Пинкус
“Так благословляйте сынов Израиля” (6:23).
Благословение коэнов приводится в трактате 

“Сота” (39а): “Благословен Ты… Который повелел 
нам благословлять Свой народ Израиля с любо-
вью”. Из самих стихов не видно, что благословение 
коэнов должно быть именно с любовью. Однако в 
той же гемаре мы учим из стиха “так благослов-
ляйте”, что коэны должны благословлять народ 
лицом к лицу. а положение лицом к лицу – это яв-
ное выражение любви. Отсюда можно сделать вы-
вод, что коэны должны благословлять народ имен-
но с любовью.

“Пусть они возложат Мое Имя на сынов Израи-
ля, и Я благословлю их” (6:27).

Руки человека могут находиться в трех положе-
ниях: подняты, вытянуты вперед или опущены. У 
еврея должно быть лишь два положения: либо они 
впереди, заняты работой, либо подняты вверх. Из-
вестно, что святой рабби Йеуда а-Наси никогда 
не опускал руки ниже пояса. Когда руки подняты 
вверх, здесь тоже есть два положения: пальцы либо 
тоже подняты вверх, либо опущены вниз.

При благословении коэнов их руки подняты 
вверх, а пальцы направлены вниз, как сказано: 

“поднял аарон руки” (Ваикра, 9). Это форма приве-
дения блага и изобилия от Всевышнего в этот мир 
посредством “поднятия рук”.

Когда Всевышний посылает нам Свое благосло-
вение, Он делает это посредством “Тумим и Урим 
Твои – у верного Тебе мужа” (Дварим, 23), а именно 
– речь идет о коэнах, которые проводят нам свер-
ху десять каналов всевозможных благословений.

Поэтому самый большой момент благословения, 
который есть в нашем мире – это время благосло-
вения коэнов, ведь тогда раскрываются Небесные 
врата. Что еще можно пожелать? “Да благословит 

тебя г-сподь и охранит тебя” – благословит тебя 
имуществом и охранит от греха. “Да озарит тебя 
г-сподь и окажет тебе милость” – сам Всевыш-
ний озарит тебя, улыбнется тебе! “…и пошлет тебе 
мир” – а ведь в мире и согласии заложены все 
благословения!

Рассказывают о раве из Бриска, что однажды, ко-
гда он молился утреннюю молитву, в тот момент 
в синагоге не было коэнов. Тогда он послал лю-
дей привести коэна из другого места. его спроси-
ли: “Почему так важно привести коэна?” Рав объ-
яснил: «если бы мы услышали, что где-то далеко, 
даже за границей, есть один праведник, чьи бла-
гословения исполняются, многие из нас наверня-
ка поехали бы к нему, чтобы получить благослове-
ние. а ведь о благословении коэнов в Торе сказано: 

“Пусть они возложат Мое Имя на сынов Израиля, и 
я благословлю их” – Всевышний обещает, что Он 
Сам лично благословит нас! Разве не стоит прило-
жить усилия, чтобы получить благословение та-
кого “Рава”?»

У меня тоже есть такой опыт: однажды один мой 
друг очень тяжело заболел. Много раз во время бла-
гословения коэнов я просил о нем Всевышнего, и 
Тот ответил на мои молитвы! Больной выздоровел 
совершенно чудесным образом!

Перевод: г-жа. Л. Шухман

У каждого колена – свой язык
Рав Шимшон Давид Пинкус

“Вот его приношение: одно серебряное блю-
до в сто тридцать шекелей весом и одна серебря-
ная чаша в семьдесят шекелей весом в шекелях 
Святилища…”

Очень непонятно, почему Тора снова и снова пе-
речисляет приношение каждого вождя колена в от-
дельности, если они были абсолютно одинаковыми. 
Комментаторы пишут, что здесь Тора показыва-
ет нам, что каждый из них принес жертву, пробу-
дившись к этому самостоятельно, а не из-за того, 
что так поступили другие. Кроме того, мудрецы 



НеДельНая глаВа

объясняют, что у каждого из них был свой особый 
душевный настрой (кавана) в принесении этой 
жертвы (см. комм. рабейну Бахье).

Однако можно добавить, что на самом деле у 
всех этих блюд и чаш был не только разный душев-
ный настрой, но и разная форма, ведь каждое ко-
лено называется отдельным “народом”, как сказа-
но (“Берешит”, 35:11): “Народ и собрание народов”. 
Мы видим, что сосуды у каждого народа выгля-
дят по-другому, то, что у одного народа называ-
ется “блюдом”, у другого народа может называть-
ся совсем по-другому и иметь другое определение.

Например, в Китае едят из тарелки длинными па-
лочками. Китаец назовет это “вилкой”, а если чело-
век из другого народа назовет ее просто “палкой”, 
китаец обидится до глубины души: что это – кусок 
дерева? Нет, это вилка! С другой стороны, если ему 
покажут вилку, которая сделана из железа и имеет 
четыре зубца, и скажут, что это вилка, он презри-
тельно ответит: “Вы – грубые люди, которые толь-
ко портят еду! За что вы тыкаете железом в эту не-
счастную курицу?”

Кто из них прав? Оба правы, каждый называет 
предмет так, как он привык.

Поэтому невозможно было написать, что все во-
жди колен принесли блюда – то, что у колена Реу-
вена называется блюдом, на языке колена Шимо-
на называется по-другому, так что Торе пришлось 
написать, что каждый из вождей колена принес то, 
что у них называется “блюдо”.

В конце главы Тора пишет обо всех сосудах вме-
сте: “двенадцать серебряных блюд”. Раши коммен-
тирует там, что Тора учит нас тому, что все они 
были приняты, и не были забракованы. Однако в 
соответствии со сказанным нами выше, она гово-
рит нам о праведности и единстве народа Израи-
ля: что в итоге все объединились и согласились “го-
ворить на одном языке”. То, что у тебя называется 

“блюдом” – я считаюсь с твоим мнением, и согла-
шаюсь, что эта вещь называется блюдом. Получа-
ется, что действительно, было двенадцать блюд, и 
это подведение итогов демонстрирует нам единство 
народа Израиля: все согласились, что мнение дру-
гих – это тоже слова живого Б-га.

Однако, это объяснение подходит, когда мы го-
ворим о блюдах и других подобных вещах, но ко-
гда речь идет о животных, приносимых в жертву – 
быке, баране и овце, вряд ли можно подумать, что 
каждое колено имело в виду что-то другое, ведь 
животные выглядят одинаково. Зачем тогда нужно 
было писать о каждом вожде в отдельности?

Видится, что можно объяснить так: вся суть 
жертвоприношений – это духовная работа, работа 

сердца. Например: повинная жертва – это выра-
жение скорби и раскаяния в совершенном грехе, 
вплоть до того, что человек представляет себе, что 
его кровь и нутряной жир приносят в жертву. Суть 
жертвы всесожжения – это слияние с Творцом, пол-
ное самопожертвование ради Него. а мирная жерт-
ва – это союз любви с Творцом.

Так и здесь, каждое колено смотрело на жерт-
вы другого и говорило: “разве это называется по-
винной жертвой?”, “разве это называется мирной 
жертвой?”

Например, Иссахар и Звулун приносят жертву 
всесожжения. Душевной настрой Звулуна заклю-
чался в том, что он весь целиком предан Всевыш-
нему, вплоть до того, что рискует своей жизнью, 
отправляясь на кораблях в море, чтобы кормить 
мудрецов Торы. На жертву Иссахара он смотрит 
скептически: что тебе приносить жертву всесожже-
ния? Какое самопожертвование от тебя требуется, 
когда ты сидишь в бейт-мидраше, в ган-Эдене еще 
в этом мире, и наслаждаешься словами Торы?

Иссахар же приносит эту жертву, поскольку 
умерщвляет себя в шатре Торе, учась до изнемо-
жения. Когда он видит, как Звулун тоже приносит 
жертву всесожжения, он тоже задается вопросом: 
каким самопожертвованием ты занимаешься? Жи-
вешь в почете и роскоши, путешествуешь по миру, 
видишь разные страны!

Поэтому и пришлось перечислять жертву каж-
дого вождя в отдельности.

И все равно непонятно – почему Тора подробно 
перечисляет все жертвы двенадцать раз, ведь мож-
но было кратко изложить достоинства каждого ко-
лена и его душевного настроя?

Мы знаем из Мидраша, что в Торе есть шесть-
сот тысяч букв, в соответствии с шестью сотнями 
тысяч евреев, получается, что у каждого еврея есть 
буква в Торе. (Простой подсчет показывает, что 
есть только около половины этого количества букв, 
но есть несколько комментариев, объясняющих это, 
например, что считают не только сами буквы но и 
место на котором написана каждая из них).

Подобно этому и здесь – уже не намеком, а пря-
мым текстом: Тора желает посвятить отдельный от-
рывок каждому, и не только рассказать о действии 
каждого, а показать, что каждому посвящается от-
дельная часть. Это было бы непонятно без предыду-
щих объяснений – ведь, в конце концов, невозмож-
но повторять одно и то же. Но поскольку каждое 
из приношений на самом деле отличалось от дру-
гого, каждому вождю был выделен отдельный от-
рывок в Торе.

Перевод: г-жа Л. Шухман
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Мишна пятая
В начале этой мишны рассматривается слу-

чай, когда в выносе одного предмета принима-
ют участие двое.

Во второй части мишны рассмотрен случай, 
при котором выносят пищу в сосуде, и сосуд вы-
носится лишь ради этой пищи (или выносят два 
предмета, один из которых является приложени-
ем к другому).

И, наконец, в заключительной части этой миш-
ны обсуждается вопрос о «работе, которая не 
нужна для основной цели» (мелаха ше-эна цэри-
ха ле-гуфа).

  לאֹ הַמּוֹצִיא טוּרִין.  פְּ נַיִם,  ְ �שׁ הוֹצִיאוּהוּ  ב.  חַיָּ ים,  הָרַבִּ וּת  לִרְ�שׁ ר  כִכָּ
מְעוֹן  ִ �שׁ י  וְרַבִּ בִים.  חַיָּ נַיִם,  ְ �שׁ וְהוֹצִיאוּהוּ  לְהוֹצִיאוֹ  אֶחָד  יָכֹל 
לִי  הַכְּ ֶ �שׁ לִי,  הַכְּ עַל  אַף  טוּר  פָּ כְלִי,  בִּ עוּר  ִ ּ�שׁ מִכַּ חוֹת  פָּ אֳכָלִין  הַמּוֹצִיא  פּוֹטֵר. 
לוֹ.  טְפֵלָה  ה  טָּ הַמִּ ֶ �שׁ ה,  טָּ הַמִּ עַל  אַף  טוּר  פָּ ה,  מִטָּ בְּ הַחַי  אֶת  לוֹ.  טְפֵלָה 
מִן  ה  ָ וְכָעֲדָ�שׁ בֵלָה  הַנְּ מִן  יִת  וְכַזַּ ת  הַמֵּ מִן  יִת  זַּ כַּ וְכֵן  ב.  חַיָּ ה,  מִטָּ בְּ ת  הַמֵּ אֶת 

פּוֹטֵר: מְעוֹן  ִ �שׁ י  וְרַבִּ ב.  חַיָּ רֶץ,  ֶ הַּ�שׁ
Вынес каравай хлеба в общественное вла-

дение – подлежит ответственности по закону 
Торы. Но если вынесли его двое, то они свобод-
ны от ответственности по закону Торы. а если 
один не может вынести тяжелую вещь и вынес-
ли двое, они подлежат ответственности по за-
кону Торы. А рабби Шимон освобождает их от 
ответственности по закону Торы. Вынес пищу 
в сосуде, но в количестве меньшем, чем мини-
мальная норма – свободен от ответственности 
также и за сосуд, потому что сосуд является 
приложением к пище. Вынес живого человека 
на кровати – свободен от ответственности так-
же и за кровать, потому что кровать является 
приложением к нему. Но если вынес мертвого на 
кровати – подлежит ответственности по зако-
ну Торы. И также если вынес кусочек с маслину 
от мертвого тела или с маслину от падали или 
с чечевицу от шереца, то подлежит ответствен-
ности по закону Торы. А рабби Шимон освобо-
ждает от ответственности по закону Торы.

Комментарий  
рава Овадьи из Бартануры:

Но если вынесли его двое, то они свободны от 
ответственности по закону Торы. Ведь мы учили: 

«(если кто-нибудь из народа согрешит по ошиб-
ке), сделав то, что одна из заповедей Б-га запре-
щает делать…» (Ваикра 4:27) – «сделав» всю (за-
прещенную) работу, а не какую-то ее часть 1.

А рабби Шимон освобождает их от ответ-
ственности, ведь он считает, что даже если рабо-
ту нельзя выполнить в одиночку, и ее выполни-
ли двое, то они освобождены от ответственности 
по Торе. Но закон определен не по мнению раб-
би Шимона 2.

Вынес живого человека на кровати. Вынес-
ший живого человека не несет ответственности 
за этот вынос, кроме случая, когда выносимый 
связан, – потому что «человек несет сам себя» 3 4 
5. Но имеется в виду именно человек. а с домаш-
ним скотом, зверями и птицами это не так, ведь 
они приравниваются к связанным 6 7.

И также если вынес кусок с маслину от мерт-
вого тела, то подлежит ответственности за свой 
вынос, ведь, поскольку этот кусок распростра-
нял ритуальную нечистоту (в доме), это считает-
ся важным выносом, так как человек избавляет 
себя от нечистоты 8. И также кусок с маслину от 
падали или с чечевицу от *шереца*, так как это 
размеры, которые распространяют нечистоту 9.

А рабби Шимон освобождает от ответствен-
ности, даже если вынесли умершего целиком, 
так как это «работа, которая не нужна для основ-
ной цели» (мелаха ше-эйна цриха ле-гуфа). Ведь 
во всех случаях, когда (человек выносит что-ли-
бо только ради того), чтобы убрать от себя, это 
«работа, которая не нужна для основной цели», и 
это не является «осмысленной работой» (млехет 
махшевет) 10. Но закон определен не по мнению 
рабби Шимона 11.

Комментарий  
«Дополнительная душа»

1 Если вынесли вдвоем
В Торе сказано: «если кто-нибудь из народа со-

грешит по ошибке, сделав то, что одна из запо-
ведей Б-га запрещает делать, и будет виноват, то 

…пусть принесет свою жертву…» (Ваикра 4:27). 
а в талмудической барайте объясняется сло-
во «сделав» (ּתָה עֲ�שׂ -ба-асота): «сделав всю ра – בַּ
боту, а не какую-либо ее часть» (Шаббат 92б). 

Трактат Шаббат
Глава десятая
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Иными словами, нарушитель должен принес-
ти искупительную жертву только в том случае, 
если он выполнил всё запрещенное действие 
целиком. И поэтому, когда один человек «вы-
нес каравай хлеба в общественное владение 
(ли-решут а-рабим; например, из дома на ули-
цу), он «подлежит ответственности по закону 
Торы». а если «вынесли его (т.е. этот каравай) 
двое, то они свободны от ответственности по 
закону Торы».

Вынос вдвоем может принимать различные 
формы. Первый вариант: двое вместе взяли 
вещь в частном владении (решут а-ехид) и вме-
сте положили ее в решут а-рабим. Другой ва-
риант: один человек взял предмет в частном 
владении и передал его второму человеку, на-
ходящемуся уже в решут а-рабим, и тот поло-
жил предмет в решут а-рабим, как это обсу-
ждалось в самой первой мишне этого трактата, 
где говорится (см. 1:1): «Бедняк протянул руку 
внутрь, а хозяин дома …вложил в нее, и (бед-
няк) вынес (наружу, в общественное владение) 

– оба освобождены (от принесения жертв)» (см. 
Рамбам, Шаббат 1:15).

И так же при выполнении других запрещен-
ных в Шаббат работ: например, двое пишут од-
ним пером или работают одними вилами – ни 
один из двоих не выполняет всей работы цели-
ком, и поэтому не нарушает запрет Торы (Шаб-
бат 92б). Но наши мудрецы запретили выпол-
нять запрещенную работу даже «вдвоем», чтобы 
оградить людей от совершения полной рабо-
ты, при которой нарушается запрет Торы (Хаей 
адам, Шаббат 9:9; Мишна брура 347:1; см. также 
мишна 1:1, комментарий 6. «Половина работы»).

2 Если работу невозможно  
выполнить в одиночку

В мишне указано, что, если «один человек не 
может вынести» какой-то предмет – например, 
из-за его тяжести (т.е. не так, как это было с ка-
раваем хлеба), и поэтому его «вынесли двое», 
то «они подлежат ответственности по закону 
Торы» – ведь в таком случае это обычный спо-
соб выноса этой тяжести. а толкование «сде-
лав всю работу, а не какую-либо ее часть» от-
носится только к тем ситуациям, когда каждый 
из двоих способен выполнить запрещенное То-
рой действие в одиночку (см. Шаббат 92б-93а).

Но «рабби Шимон всегда освобождает их 
(т.е. двоих) от ответственности», так как, по 
его мнению, толкование «сделав всю работу, а 
не какую-либо ее часть» относится ко всем этим 

случаям (Шаббат 93а) – ведь если выносят двое, 
то, согласно мнению рабби Шимона, ни один 
из них не выполняет всю запрещенную работу 
целиком, и даже в том случае, когда эту работу 
невозможно выполнить в одиночку (см. Раш-
ба, Шаббат 93а).

Рамбам в своем своде законов «Мишнэ Тора» 
определил закон в соответствии с мнением 
«первого мудреца» (тана кама), с которым и 
полемизировал рабби Шимон. В своде Рамба-
ма этот закон сформулирован так: «Всякая ра-
бота, которую можно выполнить в одиночку, 
но ее выполнили двое вместе, – …они освобо-
ждены от ответственности. Но если один не мо-
жет выполнить работу без второго – например, 
оба взяли бревно и вынесли его в обществен-
ное владение, то, поскольку ни один из них не 
в силах выполнить эту работу в одиночку, и они 
выполнили ее вместе от начала и до конца – оба 
подлежат ответственности в равной мере» (Рам-
бам, Шаббат 1:15-16; см. также комментарий 
рава Овадьи из Бартануры). И это как раз точ-
ка зрения «первого мудреца» (в гемаре указано, 
что это был рабби Йеуда; см. Шаббат 92б-93а).

Но и «первый мудрец», и его оппонент рабби 
Шимон согласны в том, что если один из дво-
их мог вынести предмет (например, бревно) в 
одиночку, а второй не мог, и они вынесли вдво-
ем, то тот, кто мог вынести в одиночку, подле-
жит ответственности по закону Торы, а второй, 
который тоже нес бревно, освобожден от ответ-
ственности, так как его помощь несуществен-
на (�אין בו ממ – эйн бо мамаш), даже если реально 
они несли одинаковую часть груза, – ведь рабо-
та вполне могла бы быть сделана без него (см. 
Шаббат 92б-93а, Раши; Рамбам, Шаббат 1:16).

3 «Человек несет сам себя»
В гемаре объяснено, что «живой человек не-

сет сам себя» (Шаббат 94а) – и поэтому тот, кто 
вынес «живого человека» не несет за это ответ-
ственности по закону Торы (см. Рамбам, Шаб-
бат 18:16). Это связано с тем, что человек при 
переносе как бы «делает себя более легким», 
своей позой и движениями помогая себя нести.

Составители «Тосафот» задают простой, но 
очень трудный вопрос: «Что ж из того, что он 
делает себя более легким? Ведь запрещено вы-
носить из одного субботнего владения в другое 
даже гораздо более легкие грузы, чем человек!»

И невозможно объяснить, что, поскольку «че-
ловек несет сам себя», получается, будто его вы-
несли двое – он сам и тот (или те), кто нес, а за 
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вынос, совершенный двумя людьми, каждый 
из которых был способен самостоятельно сде-
лать эту работу, они не несут ответственности 
по закону Торы (см. два предыдущих коммента-
рия; см. также Шаббат 92б). Так объяснить не-
возможно, потому что тот, кого несли, не спосо-
бен в одиночку перенести сам себя (и тем более 
«на кровати»), и поэтому это ситуация, когда 
один может в одиночку выполнить работу (т.е. 
волоком вытащить кровать с лежащим на ней 
человеком из дома), а второй (т.е. сам лежащий 
в кровати) – не может. а в такой ситуации тот, 
кто вынес, подлежит ответственности по зако-
ну Торы, а второй – освобожден от ответствен-
ности, так как его «помощь» (то, что он «дела-
ет себя более легким») реально не сказалась на 
осуществлении работы, которая вполне могла 
бы быть сделана (и была сделана!) без него (см. 
выше; см. также Шаббат 93а).

Исходя из этого, составители «Тосафот» 
предлагают иное объяснение. Все работы, ко-
торые запрещены в Субботу из Торы, выводят-
ся из тех работ, которые совершались при из-
готовлении Шатра Откровения в Синайской 
пустыне – а там не переносили живых существ, 
так как, например, бараны и тахаши, из кож ко-
торых изготовляли покрытия для Шатра, пере-
двигались сами, на своих ногах (см. Тосафот, 
Шаббат 94а, «Ше-а-хай носэ эт ацмо»). И уж 
тем более там не переносили людей, ведь основ-
ным отличием «живого человека» от всех дру-
гих переносимых вещей и грузов заключается 
как раз в том, что он «несет сам себя», т.е. «де-
лает себя более легким», помогая себя нести, – 
а значит, это совершенно особый вид переноса 
(см. Орхот Шаббат 3, 28, с. 216).

4 Кровать в придачу
И соответственно, тот, кто «вынес живого че-

ловека на кровати», не несет ответственность 
по закону Торы также «и за кровать» – ведь она 
выносится только ради того, чтобы было удоб-
нее вытащить человека, и поэтому «кровать 
является приложением к нему» (т.е. ее выно-
сят не саму по себе, а только в придачу к выно-
симому человеку). И также вынесший не несет 
ответственности за одежду или украшения, ко-
торые были на вынесенном, потому что всё это 
является «приложением» (см. Рамбам, Шаббат 
18:17; Мишна брура 308:154).

Но если выносят «мертвого на кровати», то, 
поскольку умерший уже не «несет сам себя», 
нарушитель «подлежит ответственности по 

закону Торы». И так же если выносимый чело-
век «связан» (Шаббат 94а; см. также Рамбам, 
Шаббат 18:28) – ведь, поскольку связанный че-
ловек лишен возможности совершать движения 
и не может передвигаться самостоятельно, он не 
«делает себя более легким», когда его переносят, 
и тем более не «несет сам себя». К этой же кате-
гории относят больного человека, который не 
может ходить (см. Йома 66б; р. Хананель, Шаб-
бат 95б; Рамбам, Шаббат 18:16, Кесеф мишнэ), 
и ребенка, который еще не умеет передвигать-
ся самостоятельно (см. Рашба и Ритва, Шаббат 
141б; Мишна брура 308:154, Шаар а-циюн 124).

5 Ребенок в коляске
И хотя, согласно закону Торы (ми-де-орайта), 

выносящий в Шаббат «живого человека» не не-
сет ответственности за этот вынос, наши муд-
рецы запретили выносить и переносить челове-
ка не только в общественном владении (решут 
а-рабим), но и на кармелите (см. Мишна бру-
ра 308:154; см. также Орхот Шаббат 3, 28:201). 
Поэтому запрещено переносить или перевозить 
в коляске ребенка (и даже умеющего ходить) в 
месте, где нет эрува, превращающего весь на-
селенный пункт или один из районов в «част-
ное владение» (решут а-ехид) (Орхот Шаббат 
3, 28:203).

6 Перенос животных
В гемаре уточнено, что «несет сам себя» имен-

но человек, так как только он «делает себя более 
легким». Но живые животные, которых собира-
ются поднять и нести, наоборот придают себе 
еще больший вес – как правило, они прижима-
ются к земле, а затем сопротивляются переносу. 
И поэтому выносящий в Шаббат животное из 
одного субботнего владения в другое подлежит 
за это ответственности по закону Торы – неза-
висимо от того, было ли животное живым или 
мертвым (Шаббат 94а, Раши; Рамбам, Шаббат 
18:16). В этом отношении даже живые животные 
приравниваются к связанным людям (см. ком-
ментарий рава Овадьи из Бартануры).

7 Пища в посуде
И точно так же, как вынесший «живого че-

ловека на кровати свободен от ответственно-
сти и за кровать», так и тот, кто «вынес пищу 

…в сосуде, свободен от ответственности за со-
суд, потому что сосуд является приложением 
к пище». И если эта пища была вынесена «в ко-
личестве меньшем, чем минимальная норма», 
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то вынесший не несет ответственности по зако-
ну Торы ни за пищу, ни за сосуд, в котором он ее 
вынес – ведь его намерение заключалось в том, 
чтобы вынести пищу, а не посуду (Шаббат 93б; 
см. также Рамбам, Шаббат 18:28). а минималь-
ная норма для большинства видов пищи – «с су-
шеный инжир (רוֹגֶרֶת גְּ  – ка-грогерет; см. выше – כַּ
мишна 7:4, комментарий 4. «Сушенный инжир»).

Но если вынесенный сосуд нужен для како-
го-то дополнительного использования вне дома, 
то вынесший подлежит ответственности за со-
суд (Шаббат 93б, Раши).

8 Чтобы избавиться  
от источника нечистоты

Выше уже было разъяснено, что основным 
источником ритуальной нечистоты является 
тело умершего (или отдельные части тела), и 
соответственно, мертвое тело называют ави-
авот а-тумъа («первоисточник нечистоты»; 
буквально «отец отцов нечистоты») (см. миш-
на 1:4, комментарий 8. «Уровни нечистоты»). 
а минимальным размером части «мертвого 
тела», от которой передается нечистота, явля-
ется ка-зайит («с маслину») плоти. И поэтому, 
если человек выносит из помещения «кусочек 
с маслину от мертвого тела», он освобождает 
это место от источника нечистоты – и «это счи-
тается важным выносом» (Раши Шаббат 93б). 
И если это произошло в Субботу, то вынесший 
«подлежит ответственности по закону Торы» 
(см. комментарий рава Овадьи из Бартануры; 
см. также Рамбам, Шаббат 18:18).

9 Минимальные размеры  
источников нечистоты

В этой мишне названы еще два источника не-
чистоты – «падаль» и «шерец».

Невела («падаль») – это разрешенное Торой 
в пищу животное, которое лишилось жизни 
каким-либо иным путем, кроме кошерного за-
боя – шхиты. Животное становится невелой и 
в случае, если ему была сделана шхита, но она 
произведена с отступлением от установленно-
го закона.

а словом шерец (множественное число – шра-
цим) названы в Торе восемь видов мелких жи-
вотных, о которых сказано: «а вот что нечисто 
для вас из всех мелких животных (רֶץ ֶ ּ�שׁ -ба-ше – בַּ
рец), кишащих (רֵֹץ  а-шорец) на земле: ласка и – הַּ�שׁ
мышь, и жаба по роду их, и еж, и варан, и яще-
рица, и улитка, и крот… – всякий, кто прикос-
нется к их трупам, нечист до вечера» (Ваикра 

11:29-31). Относительно определения большин-
ства из этих живых существ существуют разные 
точки зрения, например, Раши и некоторые дру-
гие комментаторы указывают, что тиншемет – 
это крот, однако из комментария «Таргум Йона-
тан» следует, что имеется в виду саламандра – и 
перевод здесь выполнен, в основном, с опорой 
на объяснение Раши.

Эти источники нечистоты относятся к кате-
гории авот а-тумъа (буквально «отцы нечи-
стоты»). «Падаль» и трупы «восьми шрацим» 
оскверняют человека и сосуды при прикос-
новении к ним, но не оскверняют в качестве 
ноши (см. Келим 1:1; см. также выше – мишна 
9:1, комментарий 4. «Нечистота восьми мелких 
животных»).

Минимальный размер, при котором невела 
передает ритуальную нечистоту, – тоже ка-зай-
ит («с маслину»), как мертвое тело. а мини-
мальный размер для шереца – ка-адаша («с че-
чевицу»). Такое количество тоже «считается 
важным выносом» (Раши Шаббат 93б), и со-
ответственно, совершивший подобный вынос 
в Субботу «подлежит ответственности по за-
кону Торы» (см. комментарий рава Овадьи из 
Бартануры; см. также Рамбам, Шаббат 18:18).

10 «Работа, которая не нужна  
для основной цели»

Одним из основных признаков работы, кото-
рая запрещена из Торы в Шаббат, является то, 
что она имеет осознанную и конструктивную 
цель. Такую целенаправленную работу называ-
ют בֶת ֶ -меле́хет махше́вет – «осмыслен) מְלֶאכֶת מַחְ�שׁ
ная работа») (Хагига 10б, Раши; ср. Шмот 35:33). 
а рабби Шимон бар Йохай считает, что, если це-
лью работы является не само выполняемое дей-
ствие, а его косвенный результат, то тогда за-
прет Торы не нарушается. Например, человек 
роет яму только ради того, чтобы использо-
вать извлеченный грунт, а не ради того, чтобы 
в этом месте осталась яма. Приведём еще один 
бытовой пример: человек выбрасывает мусор из 
дома на улицу (в «решут а-рабим») вовсе не для 
того, чтобы тот оказался в общественном вла-
дении, но он заинтересован лишь в том, чтобы 
мусор не оставался внутри его дома. Поэтому, 
с точки зрения раби Шимона, выбрасывающий 
мусор не нарушает запрет Торы (хотя мудреца-
ми это, безусловно, запрещено) (см. Йесодот 
алахот Шабат 11, 3). Подобную работу, кото-
рая выполняется ради побочной цели, называ-
ют мелаха ше-эйна цриха ле-гуфа – т.е. «работа, 
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которая не нужна для основной [цели]» (Шабат 
93б, Раши; см. также Мишна брура 278:3; см. так-
же т. 1, с. 15-18, «Введение в законы Шабата», 1. 
«Осмысленная работа», и мишна 2:5, коммента-
рий «С какой целью?»).

И поэтому «раби Шимон освобождает от от-
ветственности по закону Торы» того, кто вынес 
из дома «мертвого» человека или вынес кусочки 
«падали» или мертвого «шереца». Ведь он сде-
лал это только ради того, чтобы избавить свой 
дом от источника ритуальной нечистоты, а не 
потому, что вынесенное из дома нужно ему на 
улице. Это «работа, которая не нужна для ос-
новной цели» (см. Шабат 93б и 94б; см. также 
комментарий рава Овадьи из Бартануры).

Однако «первый мудрец» (тана кама), от 
имени которого написана эта мишна (выше уже 
указывалось, что это раби Йеуда), считает, что 
запрет Торы нарушается в любом случае, ко-
гда человек выполняет запрещенную работу с 
конструктивной целью, – тогда это «осмыслен-
ная работа» (млехет махшевет), о которой го-
ворится в Торе. И если человек выносит «мерт-
вого» или «падаль» или тушку «шереца», то, с 
точки зрения раби Йеуды, запрет Торы нарушен, 
ведь это действие совершается с вполне осмыс-
ленной целью – освободить помещение от ис-
точника ритуальной нечистоты. Так объясняет 
Раши (Раши, Шабат 93б).

Но составители «Тосафот» понимали дискус-
сию, развернутую в нашей мишне, несколько 
иначе. По их мнению, одним из основных при-
знаков «осмысленной работы» является то, что 
она должна выполняться для той же цели, ради 
которой выполняли ее при изготовлении Шатра 
Откровения, и только тогда это «работа, которая 
нужна для основной [цели]» (мелаха а-цриха 
ле-гуфа) – ведь все виды запрещенных в Шабат 
работ выводятся из того, какие работы совер-
шались при возведении Шатра. Но если работа 
выполняется для другой цели (мелаха ше-эйна 
цриха ле-гуфа), то, согласно точке зрения раби 
Шимона бар Йохая, запрет Торы не нарушается. 
Например, при изготовлении Шатра вырывали 
ямы для того, чтобы ими воспользоваться (на-
пример, для земляной печи), и поэтому, если че-
ловек вырывает яму лишь для того, чтобы вос-
пользоваться вырытой землей, а сама яма ему 
не нужна, то тогда, по мнению раби Шимона, за-
прет Торы не нарушен. И поскольку при строи-
тельстве Шатра «вещи выносили ради того, что 
они нужны были снаружи», «раби Шимон осво-
бождает от ответственности по закону Торы» 

того, кто вынес из дома «мертвого» человека и 
т. п. (см. Тосафот, Шабат 94а, «Раби Шимон по-
тер»; см. также выше – мишна 2:5, коммента-
рий «С какой целью?»).

11 Действительно ли «закон определен не по 
мнению раби Шимона»?

Рав Овадья из Бартануры указывает, что «за-
кон определен не по мнению раби Шимона».

Очевидно, в этом рав Овадья из Бартануры 
опирается на точку зрения Рамбама. В кодексе 
«Мишна брура» объяснено, что, согласно точке 
зрения Рамбама, нарушитель несет ответствен-
ность по закону Торы, если он выполнил запре-
щенную работу «даже не ради ее основной цели 

– если только он выполнил это действие наме-
ренно, ведь он считает, что выполнивший рабо-
ту для другой цели (мелаха ше-эйна цриха ле-гу-
фа) подлежит за это ответственности по закону 
Торы» (Мишна брура 316:34). а это как раз точ-
ка зрения «первого мудреца» нашей мишны – 
рабби Йеуды.

Но там же, в кодексе «Мишна брура» отмече-
но, что «большинство законоучителей» опре-
деляют закон в соответствии с мнением раби 
Шимона: совершивший работу для другой цели 
(мелаха ше-эйна цриха ле-гуфа) «свободен от от-
ветственности по закону Торы, так как это не 
считается осмысленной работой (млехет мах-
шевет)». Но подобные действия, хотя и не за-
прещены из Торы, все же запрещены нашими 
мудрецами, которые сделали «ограду закону». 
И в другом месте составитель кодекса «Миш-
на брура» также указывает, что «совершивший 
работу для другой цели (мелаха ше-эйна цри-
ха ле-гуфа) нарушает лишь запрет мудрецов» 
(там же 334:84-85). Этот запрет мудрецов даже 
строже, чем остальные, ведь сама запрещенная 
работа выполняется точно так же, как и запре-
щенная Торой, и всё различие лишь в намере-
нии человека (например, он точно так же роет 
яму, но в одном случае, чтобы ей воспользовать-
ся, – и это запрещено из Торы, а в другом слу-
чае – чтобы воспользоваться вырытой землей, 
и это запрет мудрецов). Поэтому при мельчай-
шем изменении намерения (например, наруши-
тель вдруг решил, что и сама яма ему тоже очень 
пригодится) работа может стать запрещенной 
уже из Торы, и эта грань очень тонка (см. Тоса-
фот, Шаббат 46б; Хаей адам 45:1; Шаар а-циюн 
278:4; Орхот Шаббат т. 3, 30:10, с. 257).

Перевод и комментарий:  
рав Александр Кац
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Рав Берл Набутовский

Ночь Торы
Шестого числа месяца Сиван, ровно через 50 

дней после первого дня праздника Песах, насту-
пает праздник Шавуот, день дарования Торы. В 
отличие от других праздников еврейского кален-
даря, у этого дня нет особой заповеди, отличаю-
щей его от других праздничных дней. Все работы, 
запрещенные в праздники, запрещены также и в 
Шавуот, и повелительная заповедь выделить этот 
день, сделав кидуш, действует в Шавуот.

Существует традиция бодрствовать в ночь Ша-
вуот, и посвящать ее изучению Торы. Коммен-
тарий «Маген авраам» пишет от имени книги 
«Зоар», что этот обычай возник из-за того, что в 
день дарования Торы еврейский народ лег спать, 
и Всевышнему пришлось будить людей, чтобы 
дать им Тору. Но рав Хаим Фаладжи придержива-
ется противоположного мнения. Он считает, что 
в день дарования Торы еврейский народ не спал. 
Поэтому и сегодня существует обычай не спать в 
ночь Шавуот.

По поводу того, что именно изучают в ночь Ша-
вуот, существуют разные обычаи. автор книги 
«Шней лухот а-Брит» (Шла а-Кадош) пишет, что 
в эту ночь следует собрать, как минимум, миньян 
(кворум, состоящий из десяти мужчин) для изуче-
ния Торы, и изучать отрывки из Торы, Пророков, 
Писаний, из шести разделов Мишны, из «Сефер 
Йецира», «Зоара», повторить все 613 заповедей и 
т. д. Сегодня все релевантные отрывки приводят-
ся в специальной книге, которая называется «Ти-
кун лейл Шавуот».

Но многие сефардские евреи следуют мнению 
Хида (рав Хаим Йосеф Давид азулай), согласно ко-
торому в ночь Шавуот не следует изучать Мишну.

Многие просто изучают то же самое, что и в 
другие дни, и не читают «Тикун». есть также тра-
диция произносить в эту ночь книгу Теилим.

В любом случае самое главное – это не терять 
времени попусту и найти материал, который бу-
дет достаточно интересен, чтобы не дать изучаю-
щему уснуть или заняться чем-то, не связанным 

с изучением Торы. Как и в любой другой день, не 
следует забывать правило, что «человек изучает 
только то, что желанно его сердцу». Слова Торы 
должны, в первую очередь, увлекать и вызывать 
радость у изучающего их (рав Йеуда Чезнер, «Шаа-
рей Йамей а-Песах», 12:1:1-3).

Законоучителя пишут, что тот, кто, проведя 
ночь без сна, не сможет сосредоточиться на ут-
ренней молитве, теряет больше, чем выигрывает. 
Поэтому, предпочтительно провести несколько 
часов за учебой, и после этого пойти спать, чтобы 
восстановить силы для молитвы и грядущего дня.

Известно, что некоторые мудрецы Торы не 
считали, что это важный обычай. Рабби Ицхак 
Зеев Соловейчик говорил, что он не понимает, 
почему люди так строго следят за тем, чтобы не 
спать в ночь праздника Шавуот, в который это 
всего лишь традиция, но ложатся спать в ночь 
праздника Песах, в которую есть заповедь рас-
сказывать об исходе из египта «пока не охватит 
сон». Кроме того, изучение Торы в день праздни-
ка Шавуот ничуть не менее значительно, чем из-
учение ее ночью.

С другой стороны, Рав Шломо Залма Оэрбах го-
ворил, что поскольку уже существует устоявший-
ся обычай учиться в эту ночь, не следует относить-
ся к нему легкомысленно.

Поэтому, каждый должен рассчитать свои силы 
так, чтобы не заснуть на молитве, и не провести 
весь следующий день в постели, а использовать 
его для изучения Торы.

Что касается детей, очень важно приучать их к 
соблюдению заповедей Торы и еврейских тради-
ций. С другой стороны, большинство детей не-
способны учиться всю ночь. Поэтому, проведя 
час-другой за учебой, они обычно начинают иг-
рать, баловаться, или просто теряют время. Даже 
если им удается не спать до утра, почти нет шан-
сов, что они смогут нормально произнести утрен-
нюю молитву.

Поэтому, в целях воспитания, следует позани-
маться с детьми час-другой после вечерней трапе-
зы, в зависимости от того, на что они способны, а 
потом уложить их спать.

Краткие законы 
праздника Шавуот
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«Утренние благословения»  
после бессонной ночи

Мнения законоучителей разошлись по поводу 
того, какие именно утренние благословения дол-
жен произносить тот, кто не спал всю ночь. [При 
этом, не имеет значения, по какой причине он не 
ложился спать – учил ли всю ночь Тору в празд-
ник Шавуот, или дежурил в ночную смену на «ско-
рой помощи».]

Рамо пишет, что эти благословения произносят-
ся как восхваление Всевышнему, поэтому их сле-
дует произносить каждое утро полностью, незави-
симо от того, спал человек ночью или нет. аризаль 
тоже считал, что каждое утро следует произносить 
все благословения.

Сефарды полагаются на мнение аризаля, и про-
износят утром все благословения (за исключением 
двух, см. ниже) обычным образом. Благословение 
на изучение Торы следует произнести после нача-
ла зари (алот а-шахар). Остальные благословения 
можно произнести сразу после полуночи (хацот). 
Фактически, обычно эти благословения произно-
сят перед тем, как начать утреннюю молитву.

Благословение, которое является исключением – 
это благословение «На омовение рук» [עַל נְטִילַת יָדָיִם]. 
его произнести утром нельзя. единственное, что 
можно сделать, – это услышать, как это благосло-
вение произносит кто-нибудь другой, и ответить 
«амен». Желательно поступить именно так.

ашкеназы в данном случае принимают во вни-
мание мнение некоторых видных законоучите-
лей, которые считали, что тот, кто не спал, не мо-
жет произнести благословение на Тору [דִבְרֵי  לַעֲסוֹק בְּ
-а также благословения «Б-г наш, душа, кото ,[תוֹרָה
рую Ты дал мне» [י תַתָּ בִּ נָּ מָה ֶ�שׁ  и «Отводящий [אֱלקַֹי נְָ�שׁ
сон от глаз моих и дремоту от век моих» [עֲבִיר  הַמַּ
י מֵעַפְעַפָּ וּתְנוּמָה  מֵעֵינָי  נָה   Так как относительно этих .[ֵ�שׁ
благословений существует разногласие, предпо-
чтительно услышать их от кого-нибудь, кто спал 
ночью, и ответить «амен». Тот, кто проспал как 
минимум полчаса, может произносить все благо-
словения по всем мнениям. Поэтому во многих 
общинах принято, чтобы утром праздника Шаву-
от перед молитвой человек, который спал ночью, 
произносил все утренние благословения громко, 
с намерением выполнить эту заповедь также для 
всех, кто этого пожелает. Слушающие эти благо-
словения от другого тоже должны иметь в виду, 
что они выполняют обязательство, и ответить 
«амен». Произнеся благословение на изучение 
Торы или ответив на него «амен», следует про-
изнести отрывки из Торы, которые приводятся в 
сидуре в этом месте.

Тот, кто произносит благословения для других, 
должен выговаривать каждое слово четко и гром-
ко. Прежде чем начинать следующее благослове-
ние, следует дать слушающим возможность про-
изнести слово «амен».

Тот, кто еще не произнес благословение на Тору 
и не имел возможности услышать его от друго-
го, может, тем не менее, продолжать изучение 
Торы (рав Йеуда Чезнер, «Шаарей Йамей а-Пе-
сах», 12:2:1-5).

Благословение на цицит  
после бессонной ночи

Во многих ашкеназских общинах сложилась 
традиция, по которой юноши и мужчины, кото-
рые никогда не были женаты, не облачаются в та-
лит гадоль. если такой мужчина не раздевался и 
не спал всю ночь, возникает сомнение, может ли 
он произнести благословение на цицит. (Это со-
мнение связано с тем, должен ли человек ночью 
носить кисти цицит на одежде, предназначенной 
для ношения днем. По мнению, гласящему, что не 
должен, обязанность носить цицит возобновля-
ется каждое утро. Поэтому на заповедь ношения 
цицит надо произнести новое благословение. По 
другому мнению, обязанность носить цицит на 
дневной одежде существует даже ночью. Поэто-
му тот, кто не снимал цицит, продолжает выпол-
нять заповедь, начатую им раньше. Следователь-
но, произнести на нее благословение он не может.)

Одно из решений данной проблемы – попро-
сить талит гадоль у кого-нибудь в качестве по-
дарка, данного с условием, что его вернут. Можно 
произнести благословение на такой талит, обла-
читься в него на несколько секунд (завернув голо-
ву и плечи) и после этого вернуть хозяину. Бла-
гословение на талит гадоль – «Оборачиваться в 
цицит» [להתעטף בציצית] – распространяется также и 
на талит катан. При этом желательно одалжи-
вать талит гадоль у того, кто сам еще не начал мо-
литься и не произнес на него благословение, или 
уже окончил молитву. (В противном случае возни-
кает сомнение, должен ли он еще раз благословить 
на талит гадоль, получив его обратно.)

Другой способ избежать сомнений – это снять 
талит катан и надеть вместо него другой. В этом 
случае можно будет произнести благословение «О 
заповеди цицит» [על מצות ציצית].

В местах, где молится много людей, не имеющих 
талит гадоль, желательно, чтобы кто-нибудь про-
изнес благословение на цицит вслух, чтобы все 
желающие могли ответить «амен» (рав Йеуда Че-
знер, «Шаарей Йамей а-Песах», 12:2:9-10).
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Молочная трапеза в Шавуот
Комментарий Рамо к «Шулхан арух» («Орах 

Хаим», 494:3) пишет: «Везде принято есть мо-
лочные блюда в первый день праздника Шаву-
от. С моей точки зрения, причина этого в том, 
что так же, как в Песах два блюда напоминают о 
двух жертвоприношениях (песах и хагига), так 
и в Шавуот, когда едят две трапезы, одна из ко-
торых молочная и одна – мясная, приносят две 
буханки хлеба и кладут их на стол, подобный 
жертвеннику. И это напоминает о приношении, 
состоящем из двух хлебов, которое приносили в 
Храме в праздник Шавуот».

«Мишна Брура» поясняет, что из-за того, что 
сначала едят молочные блюда, а потом – мясные, 
возникает необходимость принести две бухан-
ки хлеба, так как запрещено есть одну и ту же 
буханку и с молочным, и с мясным. При перехо-
де от молочного к мясному требуется также по-
менять скатерть. Нет необходимости произно-
сить после молочного благословение после еды, 
но требуется прополоскать рот или что-нибудь 
выпить. Тем не менее, многие произносят бла-
гословение после еды перед мясным, даже если 
ели сметану. Кроме того, многие законоучители 
запрещают есть мясо в течение шести часов по-
сле употребления твердого сыра.

Рав Моше Файнштейн пишет, что многие не 
едят молочное и мясное в одной трапезе. Кроме 
того, может возникнуть путаница, и несведущие 
люди по ошибке съедят мясное перед молочным, 
что запрещено. Поэтому предпочтительно есть 
мясное и молочное во время двух разных трапез.

Сегодня принято устраивать молочную трапе-
зу отдельно, а мясную – отдельно. Некоторые де-
лают молочную трапезу вечером, а мясную – ут-
ром, а некоторые поступают наоборот (рав Йеуда 
Чезнер, «Шаарей Йамей а-Песах», 12:4:1-14).

Творожный пирог
После утренней молитвы в праздник Шавуот, 

часто делают кидуш, к которому подают молоч-
ные пироги и пирожки. Данная статья разбира-
ет, какие именно благословения следует произ-
носить перед употребления этих деликатесов, и 
после него.

(если же молочные пироги едят вместе с 
хлебной трапезой, то в большинстве случа-
ев на них не требуется произносить отдельное 
благословение.)

Мы уже писали, что тот, кто есть большое 
количество пирога, или несколько пирожных 
или пирожков, должен омыть руки, произнести 

благословение а-моци лехем мин а-арец, и после 
их употребления произнести благословение по-
сле еды.

На творожный пирог в большинстве случаев 
следует произносить благословение «боре миней 
мезонот» [בורא מיני מזונות]. Тот, кто произнес это бла-
гословение на кусок пирога, не должен произно-
сить благословление «шеаколь» [הכל�], даже если 
он уже съел все тесто, и у него на тарелке остал-
ся только творог.

Но в случае, когда пирог почти полностью со-
стоит из творога, сметаны, крема и т. п., а тон-
кий слой теста необходим только для того, чтобы 
этот пирог не развалился, на пирог произносят 
благословение «шеаколь» [הכל�]. Но если в мо-
лочной (творожной) части пирога также содер-
жится мука, то благословение зависит от того, 
для чего ее туда добавили. если ее цель — это 
придать творогу большую клейкость, или пиро-
гу — большую устойчивость, и слой теста внизу 
нужен для этой же цели, то благословляют «шеа-
коль» [הכל�]. если же мука нужна для того, что-
бы улучшить вкус пирога, благословляют «боре 
миней мезонот» [בורא מיני מזונות].

(Однако, когда пирог состоит из толстого слоя 
теста и толстого слоя творога, существует неко-
торое сомнение, нет ли необходимости произ-
нести отдельное благословение на творог. Поэто-
му, прежде чем начинать есть творожную часть 
пирога, лучше произнести благословение «шеа-
коль» [הכל�] на что-нибудь, что нуждается в дан-
ном благословении без всяких сомнений, напри-
мер, на кусочек шоколада.)

Что касается благословения, которое произно-
сят после творожного пирога, тот, кто съел кеза-
ит (50 мл) или более теста, должен произнести 
благословение «аль а-михъя» [על המחיה ועל הכלכלה]. 
Тот, кто съел меньше 28 мл пирога (включая и 
тесто, и творог), не должен произносить благо-
словение вообще. если же было съедено больше 
28 мл пирога, но меньше 50 мл теста, то возни-
кает сомнение, какое благословение следует про-
износить. Этой ситуации следует избегать. если 
же получилось так, что съели именно такое ко-
личество, и нет возможности обязать себя про-
изнести благословения «аль а-михъя» [על המחיה ועל 
 то ,[בורא נפ�ות רבות] «и «боре нефашот работ [הכלכלה
не надо произносить ничего.

если во время молочного кидуша ели твердый 
желтый сыр, или плавленый сыр, то, по многим 
мнениям, после него нельзя есть мясное в тече-
ние шести часов. (По Раби Йеуда Чезнер, Шаарей 
ямей а-Песах, 12:4:15, дополнения гл. 11)
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Рав Йехезкель Левинштейн

[От ред. Мы начинаем печатать сборник 
очень актуальных бесед великого духовного 
руководителя ешивы Мир в местечке Мир и в 
Шанхае и ешивы Понивиж в Бней Браке, до, во 
время и после Шестидневной войны записан-
ных и изданных его учениками (1967 год). Пер-
вая часть под названием «Час беды» — это бе-
седы до начала войны, — период страха перед 
угрозой уничтожения народа Израиля на Свя-
той Земле.]

1. «Это – час беды»
Поразительно, как люди не ощущают, на-

сколько они далеки от истины. Они замеча-
ют только то, что происходит в материальном 
мире, и видят причины происходящих собы-
тий только в области этого мира. Они возла-
гают надежды на то, что все может произойти 
естественным путем. есть евреи, которые рас-
ценивают происходящее, как «схватки Машиа-
ха» [время, предшествующее приходу Избави-
теля, наши мудрецы сравнивают с родовыми 
схватками, которые весьма болезненны]. Эта 
оценка ситуации более правильна. Но кто чув-
ствует, что не материальные причины опреде-
ляют нашу жизнь, ведь все мы – «как глина в 
руках Творца» – и Творец является причиной 
всего сущего. Он – Тот, Кто своими действия-
ми меняет реальность – кто почувствует это? 
а кто забеспокоится от того, что не чувствует 
этого? Истина забывается.

На самом деле еврей должен чувствовать, что 
все от Всевышнего, даже относительно самых 
незначительных событий, происходящих в его 
жизни, тем более, когда случаются страшные и 

ужасные события, сродни тем, что происходят 
сейчас, когда народ Израиля оказался в опасно-
сти, да и весь мир не спокоен. Как далеки мы от 
истины, упаси Б-г, что даже не волнуемся из-за 
того, что не ощущаем Творца всего сущего, ко-
торый делает все происходящее. Как грозно 
звучат слова Рамбана: «Нет у человека доли в 
Торе Моше рабейну, пока он не верит, что все 
происходящее с нами, все “случающееся” – это 
чудеса. Нет в них никакой “природы”, нет ни-
какого “естественного хода событий”, как каса-
тельно общества, так и относительно каждого 
человека. Правда же в том, что, если человек ис-
полняет заповеди, это приводит его к успеху, а 
если нарушает их, наказание поразит его» (ком-
ментарий к главе «Бо», в конце главы).

2. Всевышний жаждет  
услышать наш голос

Нам следует знать, как Всевышний ведет себя 
с нами. Сказали наши мудрецы, объясняя стих 
«Фараон приближался (букв. «приблизил»), и 
сыны Израиля подняли глаза свои, и вот, еги-
пет гонится за ними: и весьма устрашились, и 
возопили сыны Израилевы к г-споду» (Шмот, 
14:10): «Сказал рабби Йеошуа бен леви: на что 
это похоже? На историю с царем, который был 
в пути и услышал обращенную к нему мольбу 
принцессы: “Пожалуйста, спаси меня от раз-
бойников!” Царь услышал ее, спас, и со време-
нем захотел жениться на ней. Он очень хотел 
хотя бы поговорить с принцессой, но она не 
желала этого. Что сделал царь? Он нанял раз-
бойников, чтобы вновь заставить ее просить 
о помощи. Когда разбойники приблизились к 
ней, она стала кричать, взывая к царю, тогда 
он сказал ей: “Вот чего я жаждал – услышать 

Час беды у Якова,  
и от нее  

он будет спасен
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твой голос”. Так и сыновья Израиля, когда они 
были в египте, и египтяне тяжело порабоща-
ли их, они воззвали ко Всевышнему… И когда 
Всевышний захотел потом еще раз услышать их 
голос, они не желали с ним говорить. Что сде-
лал Всевышний? Побудил фараона погнаться 
за ними, как написано: “Фараон приблизил…” 
Тут же “воззвали сыны Израилевы к г-споду”. 
В тот час сказал Всевышний: “Вот чего я же-
лал – услышать ваш голос”…».

Всевышний жаждет молитвы Израиля. В мир-
ное время молитва звучит иначе, но когда евреи 
были спасены из египта, Всевышний захотел 
услышать молитву, которая бывает в час беды. 
Он побудил фараона погнаться за ними, в бук-
вальном понимании: «Фараон приблизил», что 
означает приблизил их ко Всевышнему, и они 
сразу же воззвали к Нему. Сказал Всевышний – 
этого (этой близости) я желал. Отсюда мы учим, 
что молитва – это не средство избавиться от 
беды, ведь наоборот, Всевышний приводит беду, 
чтобы услышать молитву, молитва это самоцель. 
Так это объясняется в святых книгах: нет нужды 
расписывать Всевышнему наши страдания и пы-
таться пробудить его милосердие, ведь Всевыш-
ний знает всё и сострадает нам больше кого-ли-
бо другого, и все, что Он делает, делается ради 
нашего блага. Смысл в другом: когда во время 
молитвы человек осознаёт, что «нет никого, кро-
ме Него», и что все – от Него, благословен Он, и 
смиряется перед Ним, чтобы Всевышний спас 
его от беды, это та степень близости к Б-гу, в за-
слугу которой Он ответит человеку. И этого Б-г 
жаждет, как в той притче, которой мудрецы ил-
люстрировали это – о принцессе, которую царь 
спас, а затем хотел говорить с ней. Потому что, 
когда человек молится, будучи в беде, смиряет 
свое сердце перед Б-гом и осознаёт, что «нет ни-
кого, кроме Него», и устремляет глаза к Власте-
лину всего – это другая молитва.

Поэтому молитва называется «служением», 
как сказали мудрецы: «Что такое служение в 
сердце – это молитва». Это должно заставить 
нас посмотреть на молитву по-новому, понять, 
что главное – не слова, а подготовка сердца к 
молитве. Она ценна не криком, а вложенным в 
этот крик настроем сердца. И следует во время 
молитвы и чтения псалмов стараться настроить 
сердце на молитву – и придавать этому особое 
значение. Ведь смысл молитвы – укрепление ос-
новы веры: «Нет никого, кроме Него».

Рамбан пишет (там же): «Смысл всех запо-
ведей в том, чтобы мы верили в нашего Б-га и 

были благодарны ему за то, что Он нас сотво-
рил. В этом цель первичного творения, и нет 
другой: Всевышнему нужно только одно, что-
бы человек знал своего Творца и был благода-
рен ему.

И весь смысл голоса наших молитв, суще-
ствования синагог и заслуги общественной 
молитвы – чтобы у людей было где собирать-
ся и благодарить Б-га, создавшего их и давше-
го им жизнь, чтобы они могли распространить 
это знание и заявить перед Ним: “Мы – Твои 
творения!”»

3. Почему ненавидят именно нас
[В период, предшествующий Шестидневной 

войне, объединились с целью нашего уничто-
жения страны, до этого зачастую враждующие 
друг с другом. египет, Сирия, Иордания и др. 
арабские страны… ]

Наблюдая, как поспешно народы сплотились 
и объединились с одной целью – уничтожить 
нас, мы должны задуматься: почему? Поче-
му они не трогают многие другие народы, бо-
лее малочисленные и малозначиемые, и только 
нам не дают покоя? Наши ненавистники с ко-
лыбели полны ненависти к евреям. Откуда по-
явилась эта глубокая ненависть? Мудрецы от-
крыли нам: почему гора Синай называется так 

– потому что с нее спустилась в мир ненависть 
(сина) к народу Израиля. Это ведь естествен-
но, когда человек не может терпеть положение, 
при котором другой преуспевает чуть больше 
него в материальном плане. а тут наследники 
Эйсава и Ишмаэля стоят и смотрят на народ 
Израиля, который Всевышний наделил всеми 
вечными и непреходящими достояниями, и их 
просто съедает ненависть, вызванная завистью 
по этому поводу. (И хотя сами наши ненавист-
ники не всегда знают об этом, их высший ан-
гел на небесах знает и чувствует это, становясь 
источником указанного чувства.)

Это явление само по себе уже должно укре-
пить нас и указать на истину, которая находит-
ся с народом Израиля. Рав яаков Эмдин в своем 
молитвеннике указывает на явное Б-жествен-
ное провидение, которое спасает народ Израи-
ля от всех ненавистников в каждом поколении, 
и, благодаря которому, мы существуем и по сей 
день, с Торой, ни одна буква из которой не по-
терялась во тьме изгнания. а противостояли 
нам многочисленные и могущественные наро-
ды, такие как ассирийцы, вавилоняне и другие, 
от которых уже не осталось и следа.
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4. Выбери жизнь!
«Смотри: я предложил тебе сегодня жизнь и 

благо, смерть и зло… выбери жизнь!» (конец 
главы «Ницавим»). Все, что Всевышний когда-
либо предлагал человеку, было возможностью 
быть хорошим человеком, выбирая жизнь, или 
плохим, идя к смерти. В этом смысл полученной 
заповеди «выбери жизнь». Речь идет не только о 
тех поступках, которые определяются как испол-
нение (или нарушение) заповеди, но и обо всем, 
что делается человеком: насколько это подпада-
ет под определение «предложил тебе», настолько 
это содержит возможность выбирать. Так чело-
век и должен прожить свою жизнь: любое собы-
тие использовать как возможность стать лучше, 
и тем самым умножить жизнь. если же не ис-
пользовать происходящее для добра и жизни, 
оно станет частью зла и смерти. Вот как следует 
понимать процитированный отрывок.

Этот принцип первый из 13 основ веры: «…
что Творец, благословенно Имя его, сотворил 
все создания и управляет ими… И только Он 
делал, делает и будет делать все, что делает-
ся». абсолютно всё делает Всевышний, творит 
всё и управляет всем. И во всем, что Он дела-
ет, его имя – Творец и Правитель. Все его дей-
ствия – это управление: каждое событие име-
ет целью привести человека к жизни, если он 
использует его во благо, или к смерти, не дай 
Б-г, если наоборот. Это разъясняется у Рам-
бана, который пишет, что все происходящее с 
нами – это чудеса, в которых нет «природы» и 
«естественного течения событий». есть только 
одно: если человек становится лучше, награда 
приведет его к успеху, а если нет, наказание на-
стигнет его. Таким образом, все происходящее 
с нами – это или награда, или наказание. если 
человек удостоится – все, что с ним произой-
дет, послужит его духовному подъему, и в этом 
будет его награда. а если не удостоится (упаси 
Б-г), все случающееся с ним будет служить не 
его возвышению, а его падению, не дай Б-г, и в 
этом его наказание.

Так делается на Небесах: человека ставят пе-
ред неким событием, которое может привести 
его к духовному росту, и чем праведнее чело-
век, тем большее возвышение ему уготовано с 
помощью подготовленных для этого причин. 
а злодею готовят причины для падения. «За-
поведь влечет за собой заповедь, а нарушение 
влечет нарушение; наградой за заповедь явля-
ется заповедь, а расплатой за нарушение – еще 
нарушение».

Это следует понимать и в соответствии с 
этим жить. Тем более, что настолько значи-
тельное событие, которое занимает весь мир 
[объединение арабского мира ради уничто-
жения Израиля], не происходит просто так 

– оно предназначено для того, чтобы те, кто 
этого заслуживает, духовно выросли и пре-
успели, а те, кто нет, упаси Б-г, оступились. 
И с теми, кто не заслужили, это произошло 
потому, что они не обратили внимания на 
происходящее, чтобы сделать верные прак-
тические выводы.

Буквальное понимание стиха: «Фараон 
приблизил», мудрецы объяснили: «Он при-
близил сердца сыновей Израиля к их Отцу 
на небесах». Такие события Всевышний не 
делает просто так, Он делает это для того, 
чтобы приблизить к Себе Израиль, созда-
вая для этого условия. Кто в этом положе-
нии пробудится и приблизится к Творцу 

– тот приблизится, а кто не обратит внима-
ния на происходящее – отдалится. Жить же 
обычной жизнью в такое время, не замечая 
ничего вокруг, как будто ничего не проис-
ходит, – это не путь Торы.

Конечно, бывает, что человек с помощью 
долгих и больших усилий достигает уров-
ня упования на Всевышнего (поэтому у него 
нет страха перед возможными событиями), 
но не замечать происходящее, насмешливо 
пытаясь убедить себя, что ничего не про-
исходит, – это не называется упованием на 
Б-га.

«Потому что г-сподь, Б-г ваш, испытыва-
ет вас». Вся жизнь человека – это испыта-
ния, которые показывают, на каком духов-
ном уровне он находится. Причем то, как 
человек ведет себя в повседневной жизни, 
не покажет столько, сколько покажет то, как 
он действует в необычных ситуациях, когда 
всем очевидно, что происходящее сейчас – 
это нечто из ряда вон выходящее, что сде-
лал Всевышний ради нас. Поведение чело-
века в этой ситуации показывает, каково его 
настоящее духовное положение. Всевыш-
ний устроил нам этим великое испытание.

если же человек не считается с происхо-
дящим, в его душе ничего не пробуждает-
ся, и он живет себе дальше как ни в чем ни 
бывало – это не сочетается с верой в то, что 
«все происходящее с нами – это чудеса».

Продолжение следует
Перевод – О. Климовский
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Рав Шломо Лоренц

Глава 6. Знаток человеческих душ
Продолжение

Схватил слишком много –  
остался ни с чем

Основополагающие слова нашего учителя о том, 
что человек не способен отдать другому все свое 
имущество, и потому предпочтительнее, чтобы он 
обязался дать столько, сколько может, были для 
меня важным уроком, который очень пригодился 
мне на практике.

я познакомился с одним богатым человеком, ко-
торый был очень скуп. После смерти его жены я 
встретил его в минуту слабости и смятения, и он, 
изливая душу, говорил мне, что жизнь – это пусто-
та и суета, и потому он готов дать мне то, что я про-
сил у него в прошлом; он жертвует все свое состоя-
ние учреждениям молодежного центра «Сде хемед».

Понятно, что его щедрое предложение очень рас-
трогало и воодушевило меня. По моей оценке, по-
добное пожертвование могло бы обеспечить буду-
щее этого центра на веки вечные. Однако, когда я 
вознамерился попросить его оформить договор с 
обязывающей подписью, в моей памяти всплыла та 
история с нашим учителем, и я понял, что и этот че-
ловек не сможет пожертвовать все свое имущество 
на цели благотворительности.

я сказал ему, что его намерение пожертвовать все 
свое состояние на святое дело – похвальное и достой-
но высокой оценки, но я не хочу, чтобы он делал это 
сейчас, а только, как говорится, «после ста двадцати». 
«Передай нам свое состояние по завещанию, – ска-
зал я ему, – а сейчас я бы попросил тебя пожертво-
вать лишь небольшую сумму, на одно здание в “Сде 
хемед”». Эту просьбу он исполнил сразу же, на месте.

его первоначальное желание пожертвовать нам 
все свое имущество действительно не осуществи-
лось… Когда состояние душевного волнения у него 
прошло, он забыл обо всем. И только благодаря 
тому, что я выучил с помощью нашего учителя, я 
удостоился сам и удостоил того человека сделать 
дело, на которое он действительно был способен.

Взвешивать каждую просьбу
Кроме того, что бесполезно просить человека о 

том, что превышает его душевные возможности, 

наш учитель считал также, что прежде, чем обра-
щаться к кому-либо с какой-то просьбой, следует 
взвесить, действительно ли есть реальный шанс на 
то, что она будет удовлетворена. Ведь если она не 
будет удовлетворена, то отказ может стать причи-
ной напрасной ненависти.

Вот что написал наш учитель в письме, которое 
было опубликовано большим мудрецом Торы р. 
Вольфом Басфером в книге «Наши учителя»: «если 
ты хочешь попросить о чем-либо ближнего своего, 
взвесь на точных весах, достигнешь ли желаемого, 
и не говори: мол, что уж произойдет, если я попро-
шу его, а он откажет? Знай, что ты много теряешь в 
этом деле, ибо ты сам не можешь быть уверен, что в 
твоем сердце не пробудится гнев в ответ на его от-
каз. В его сердце тоже может закрасться мысль о том, 
что ты на него обижен. Так получится, что ты воз-
вел преграду между братьями и умножил напрасную 
ненависть. а тот, кто легкомыслен в своих речах и 
привычен к тому, чтобы обращаться с просьбами, 
ненавидит сам и ненавистен другим».

Наш учитель также писал: «Подавленность духа 
тяжелее для человека, чем страдания от неудовле-
творенности его телесных потребностей; посколь-
ку это так, у меня есть оправдание в том, чтобы не 
брать на себя исполнение просьб, которые связа-
ны с делами, вызывающими у меня угнетение духа 
или идущими вразрез с моими убеждениями. И от-
правлять людей, приходящих ко мне с просьбой, ни 
с чем – дело чрезвычайно тяжкое для меня; в книге 
Шаарей тшува рабейну Йоны, будь благословенна 
его память, сказано, что обращение с такого рода 
просьбами подпадает под запрет (Торы) «Не вла-
ствуй над ним жестоко» (Ваикра, 25:46) [Имеется в 
виду: не пользуйся тем, что другой человек чувству-
ет себя обязанным помочь тебе, для того, чтобы за-
гружать его трудными для него просьбами – прим. 
пер.]» (Ковец игрот, ч. 2, 89)

Личный интерес
Наш учитель видел до самых глубин душу челове-

ка и качества, заложенные в ней, – и в соответствии 
с этим мог оценить личность человека. Он мог про-
вести различие между этими качествами, – в том от-
ношении, с какими из них можно смириться, а к ка-
ким следует отнестись со всей серьезностью.

Был один человек, большой знаток Торы и ее рас-
пространитель, а также благотворитель; он обладал 

Хазон Иш
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всесторонними познаниями и считался в обществе 
человеком весьма достойным; наш учитель, однако, 
особенно его не ценил. При случае я спросил его: в 
чем причина такого отношения? Этот человек делает 
чудесные вещи; почему же наш учитель относится к 
нему не так, как к другим большим мудрецам Торы?

Он ответил, что этот человек не в состоянии пре-
одолеть свои личные интересы.

я стал спрашивать дальше: ведь у него так мно-
го достоинств, а недостаток лишь один – тот, что он 
не свободен от влияния личных интересов. Неуже-
ли достаточно одного недостатка для того, чтобы все 
остальные достоинства уже не считались?

Наш учитель ответил: один недостаток действи-
тельно не делает человека негодным и не обесцени-
вает его личность. Человек может стоять на высокой 
духовной ступени вопреки тому, что у него есть опре-
деленный недостаток. Другое дело, однако, если этот 
недостаток состоит в том, что человек следует своим 
личным склонностям; это изменяет всю личность че-
ловека. Тот, кто идет за своим личным интересом, рас-
пространяет Тору в соответствии со своим интересом, 
и делает доброе дело в соответствии с этим интересом. 
Подобным образом наш учитель перечислил все дела, 
которые, как говорят, делает этот человек, и сказал о 
них: все, что он делает, – он делает, исходя из своих 
интересов… Такой образ действия не рассматривает-
ся как один недостаток; это – всеохватывающий не-
достаток. Он проходит красной нитью через все его 
дела, и тем самым оказывается, что все достоинства, 
которые ему приписывают, – вовсе не достоинства…

(Чтобы у читателя не возник вопрос, не было ли в 
словах нашего учителя хотя бы тени лашон а-ра, не 
дай Б-г, я хотел бы процитировать то, что он сам ска-
зал на эту тему: «я не был в полной мере спокоен в 
отношении того, не преступил ли запрет злоязычия, 
не дай Б-г, хотя я и полагаю, что тем, кто держится 
Торы г-спода, следует знать об истинных качествах 
больших людей Торы. И если разрешается сообщать 
что-либо неблагоприятное о мастеровых в отноше-
нии их профессиональной деятельности человеку, 
который расспрашивает о них по необходимости, то 
тем более это верно в отношении тех, для кого Тора 
является их основным занятием. Нужно рассказы-
вать о них людям, которые держатся Торы и должны 
знать это; ведь знания о том, каковы мудрецы поколе-
ния, об их сердцах и душевных качествах, – это и есть 
сама Тора» (Ковец игрот, ч. 2, 133). еще на эту тему 
см. в описании событий, участником которых я был 
вместе с великим мудрецом Торы, р. Ицхаком Зеевом 
из Бриска, в посвященном ему разделе этой книги).

«Он преодолеет этот кризис»
Вот история, которая произошла с одним из уча-

щихся ешивы из нашего круга, который собирался 

обручиться, но этого в итоге не произошло. Моло-
дой человек был разбит и подавлен, и в речи его слы-
шался намек на то, что он готов на некий крайний 
поступок, не дай Б-г. В нашем кругу все были чрез-
вычайно перепуганы. его охраняли днем и ночью, 
не оставляя одного ни на минуту, но дело это было 
выше всяких сил. Мы решили спросить нашего учи-
теля, как нам поступить, и мне было поручено по-
говорить с ним.

Наш учитель выслушал эту историю и сразу же 
успокоил меня: «Отстаньте от него и вообще не го-
ворите с ним на эту тему. Здесь нет оснований для 
опасения; он преодолеет этот кризис, и все будет в 
порядке».

Объясняя мне свой ответ, наш учитель сказал: 
«Этот молодой человек прочитал одну книгу, в ко-
торой описывается подобная история, и поэтому го-
ворит, что он должен сделать выводы до конца, как 
об этом рассказывается в той книге; однако нет ни-
какого опасения, что он совершит подобное дело и 
посягнет на свою жизнь». После этих слов мы пе-
рестали охранять того молодого человека и бесе-
довать с ним на эту тему, и через какое-то время он 
вошел в норму.

Нужно смотреть далеко вперед
То, насколько наш учитель разбирался в силах че-

ловеческой души, находило свое выражение и в та-
ком деле, как шидух (поиск пары для создания семьи).

Расскажу здесь историю об одном раве, который 
пришел посоветоваться с ним по поводу поиска жени-
ха для своей родственницы. Она была дочерью боль-
шого мудреца Торы, погибшего в Катастрофе, и ис-
кренне стремилась основать дом, основанный на Торе. 
Этот рав назвал нашему учителю нескольких канди-
датов, известных своим усердием в изучении Торы, 
но тот отверг их. В конце концов, наш учитель пред-
ложил, со своей стороны, одного молодого челове-
ка, который не столь славился своей учебой. Тот рав 
выразил свое удивление подобным предложением.

Наш учитель сказал ему: «В поисках жениха и не-
весты нужно смотреть далеко вперед… Бывает так, 
что молодой человек – мудрец Торы и сын мудреца 
Торы, но при этом возможно, что из-за его душев-
ных качеств именно на нем эта золотая цепочка бу-
дет прервана… И бывает молодой человек, не столь 
блестящий в учебе, но он – обладатель очень хоро-
ших душевных качеств, очень Б-гобоязненный, и 
он удостоится стать основателем благословенных 
поколений бней Тора…» (Большой мудрец Торы, р. 
Х. Крайзвирт).

Удачное сватовство
Один из пришедших в дом нашего учителя расска-

зал ему об очень хорошем предложении, сделанном 
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его дочери. Посетитель этот, просивший совета, пе-
речислил все достоинства молодого человека: боль-
шое усердие в учебе, чудесная способность откры-
вать новое в изучаемом материале; родители его – из 
самых родовитых семейств; у них прекрасное эко-
номическое положение и т. п. По его мнению, най-
ти лучшую партию почти невозможно, и потому он 
просил благословения нашего учителя на это дело.

– У меня есть вопрос, – сказал тот ему. – После 
того, как ты проверял и тебе стали известны все до-
стоинства этого молодого человека, скажи: выяснил 
ли ты, будет ли он также хорошим мужем? если это-
го в нем недостает – нельзя назвать это хорошей пар-
тией, невзирая на все его достоинства…

«Дочь такого-то – такому-то»
Один очень достойный еврей из Тель-авива при-

был к нашему учителю и попросил у него благосло-
вения на партию, предложенную его дочери. Наш 
учитель спросил его, о какой дочери идет речь, и 
тот ответил: “О такой-то”. – “Эта дочь, – сказал ему 
наш учитель, – достойна более выдающегося муд-
реца Торы…“

Такому невозможно не удивиться. У нашего учи-
теля ничего не просили, кроме благословения, но он 
не был готов дать его, не проверив, существует ли то, 
на чем оно может осуществиться. Он хотел знать, о 
какой дочери идет речь, мог увидеть различие ме-
жду дочерями человека, просившего благословение, 
знал, на какой духовной ступени находится каждая 
из них и какая ей нужна пара, и, в конце концов, дал 
совет и сказал: «Она достойна более выдающегося 
мудреца Торы».

В глубинах души человеческой
У нашего учителя был свой подход к познанию 

сил человеческой души. В своей книге “Вера и упо-
вание” (4:14) он пишет: «…Исправление душевных 
качеств не отнимает у человека любви к самому себе, 
ибо само по себе наличие у человека стремлений 
к уважению и наслаждению – это положительный 
фактор и важный компонент в «живой машине», на-
зываемой человеком. Отрицание этих стремлений – 
это не строительство в душе человека, а разрушение 
бытия его. Учение о нравственности (мусар) гово-
рит человеку: люби себя и приобретай уважение к 
себе со стороны других людей, – но знай, в чем твое 
счастье на земле, и в чем уважение к тебе: нет уваже-
ния, кроме обретаемого в заслугу Торы, и нет уваже-
ния, помимо обретаемого в заслугу скромности. И 
нет более истинного почета, чем оставление почета 
(погони за ним), и нет более истинного счастья, чем 
освобождение себя от естественных влечений, – с 

тем, чтобы подчинить себя Всевышнему и Торе его. 
В этом и состоит цель жизни – как в этом мире, так 
и в мире будущем».

Подход нашего учителя в корне отличается от 
общепринятого. Общепринятое мнение состоит 
в том, что стремление к наслаждению и почету – 
качество отрицательное, и мы обязаны воевать с 
ним и искоренять его в себе. Согласно этому под-
ходу, искоренение влечения к почету и наслажде-
нию – это само полезное для выстраивания пра-
вильных душевных качеств. У нашего учителя 
был совершенно иной подход. Он полагал, что 
«отрицание этих влечений – это не строительство 
в душе человека», – другими словами, тот, кто ис-
кореняет и устраняет в себе стремление к ува-
жению (со стороны других) и удовольствиям, не 
строит душу, а ведет «к разрушению бытия сво-
его»! Правильный путь состоит в том, чтобы на-
править стремление к уважению в желательное 
русло: «Знай, в чем твое счастье на земле, и в чем 
уважение к тебе…».

Слова нашего учителя из этой книги находят свое 
выражение в следующей истории, описанной в кни-
ге “Ана авда”.

Один из бывавших в доме нашего учителя, р. 
Шмуэль Цви Ковальский, рассказал об одном юноше, 
который пришел из среды, чуждой Торе, и был при-
нят в ешиву благодаря усилиям нашего учителя. К 
сожалению, он не «вписался» там в свое новое окру-
жение и продолжал общаться с прежними друзьями.

Наш учитель просил позвать его к нему и долго 
с ним беседовал. Он спросил у него, как у него дела, 
поинтересовался учебой, спросил, что он слышал на 
уроке и что нового открыл для себя в своей учебе, 
но в ходе всей этой беседы совершенно не касался 
его неблагополучного состояния в духовной сфере. 
Расставаясь с нашим учителем, юноша весь светил-
ся от счастья и вернулся в ешиву в хорошем распо-
ложении духа.

Когда юноша ушел, р. Ковальский спросил у наше-
го учителя: он, несомненно, вызвал этого юношу для 
того, чтобы воздействовать на него с целью его ис-
правления; почему же наш учитель не говорил с ним 
ни о чем, что касалось бы этого, в ходе их беседы?

Наш учитель ответил ему так: «Этот юноша не 
чувствует удовлетворения от жизни, связанной с То-
рой; весь смысл жизни для него – в общении с его 
друзьями из прошлой жизни… если я отниму у него 
еще и это, он останется ни с чем. Сначала я должен 
привить ему вкус к учебе, и только после этого мы 
сможем оторвать его от улицы…»

Продолжение следует
Перевод: рав Пинхас Перлов
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Подождать остальных
Ведущему было бы хорошо подождать пока все 

остальные (по крайней мере мужчины) завершит 
Биркат а-мазон, и только после этого произнес-
ти благословение на вино (Мишна брура, Шаар 
а-циюн 174:53).

После свадебной трапезы
После свадебной трапезы (а также в «семь дней 

пира» – шева брахот) наливают второй бокал 
вина и произносят семь особых благословений. 
Они могут быть прочитаны одним ведущим или 
поделены между присутствующими.

Произносящий благословение держит бокал 
с вином.

ֽפֶן(. )הַגָּ פֶֽן  הַגֶּ רִי  פְּ בּוֹרֵא  הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
לִכְבוֹדוֹ. רָא  בָּ הַכֹּל  ֶ �שׁ הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ

הָאָדָם. יוֹצֵר  הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
לֶם  צֶֽ בְּ צַלְמוֹ,  בְּ אֶת־הָאָדָם  יָצַר  ר  ֶ אֲ�שׁ הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
הָאָדָם. יוֹצֵר   , ָ יְְהֹוָהֹ ה  אַתָּ רוּךְ  בָּ עַד.  עֲדֵי  נְיַן  בִּ נּוּ  ֽ מִמֶּ לוֹ  וְהִתְקִין  בְנִיתוֹ,  תַּ מוּת  דְּ
רוּךְ  בָּ מְחָה.  �שִׂ בְּ מְהֵרָה  בִּ לְתוֹכָהּ  נֶיֽהָ  בָּ קִבּוּץ  בְּ עֲקָרָה  וְתָגֵל    י�שׂ �שִׂ  תָּ וֹ�שׂ �שׂ

בָנֶיהָ. בְּ צִיּוֹן  חַ  ֽ מֵּ מְ�שַׂ  , ָ יְְהֹוָהֹ ה  אַתָּ
ה  אַתָּ רוּךְ  בָּ דֶם.  ֽ מִקֶּ דֶן  עֵֽ גַן  בְּ יְצִירְךָ  חֲךָ  מֵּ �שַׂ כְּ אֲהוּבִים  רֵעִים  ח  מַּ �שַׂ  תְּ חַ ֽ מֵּ �שַׂ

ה. וְכַלָּ חָתָן  חַ  ֽ מֵּ מְ�שַׂ  , ָ יְְהֹוָהֹ
ה,  וְכַלָּ חָתָן  מְחָה,  וְ�שִׂ וֹן  �שׂ �שָׂ רָא  בָּ ר  ֶ אֲ�שׁ הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ מְהֵרָה  וְרֵעוּת.  לוֹם  ָ �שׁ וְאַחְוָה,  אַהֲבָה  וְחֶדְוָה,  יצָה  דִּ ה,  רִנָּ ילָה,  גִּ
חָתָן  קוֹל  מְחָה,  �שִׂ וְקוֹל  וֹן  �שׂ �שָׂ קוֹל  יִם;  לַֽ ָ יְרוּ�שׁ וּבְחוּצוֹת  יְהוּדָה  עָרֵי  בְּ מַע  ָ יִּ�שׁ
רוּךְ  בָּ נְגִינָתָם.  ה  תֵּ ְ �שׁ מִמִּ וּנְעָרִים  תָם,  מֵחֻפָּ חֲתָנִים  מִצְהֲלוֹת  קוֹל  ה,  לָּ כַּ וְקוֹל 

ה. לָּ הַכַּ עִם  הֶחָתָן  חַ  מֵּ מְ�שַׂ  , ָ יְְהֹוָהֹ ה  אַתָּ

Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г, Царь вселен-
ной, сотворивший всё во славу Себе.

Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г, Царь вселен-
ной, создавший человека.

Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г Царь все-
ленной, Который создал человека по Своему об-
разу, по образу и подобию Своему сформиро-
вал Ты его и уготовил ему из его плоти создание 
на веки веков. Благословен Ты, г-сподь, создав-
ший человека.

Возрадуется и возликует покинутая (т.е. Иеру-
салим), когда соберутся к ней в радости её сыно-
вья. Благословен Ты, г-сподь, радующий Сион 
его сыновьями.

Обрадуй любимых друзей, как издревле Ты ра-
довал Своё создание в ган-Эдене. Благословен Ты, 
г-сподь, радующий жениха и невесту.

Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г, Царь вселен-
ной, сотворивший веселье и радость, жениха и 
невесту, восторг и пение, ликование и наслажде-
ние, любовь и братство, мир и дружбу. г-сподь, 
наш Б-г, да раздастся вскоре в городах Йеуды и 
на улицах Иерусалима голос веселья и голос ра-
дости, голос жениха и голос невесты, ликующие 
возгласы женихов из-под свадебных балдахинов 
и юношей – от весёлых пиров. Благословен Ты, 
г-сподь, радующий жениха с невестой.

Тот, кто был ведущим при чтении Биркат 
а-мазон, произносит седьмое благословение – 
на вино:

ֽפֶן(. )הַגָּ פֶֽן  הַגֶּ רִי  פְּ בּוֹרֵא  הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г, Царь вселен-

ной, сотворивший плод виноградной лозы.
Ведущий отпивает вина из своего бокала, 

затем смешивает вино из двух бокалов и один 
дает жениху, а другой – невесте.

если перед Биркат а-мазон произноси-
ли зимун над бокалом вина, то теперь ведущий 
благословляет:

ֽפֶן(. )הַגָּ פֶֽן  הַגֶּ רִי  פְּ בּוֹרֵא  הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
Благословен Ты, Г-сподь, наш Б-г, Царь все-

ленной, сотворивший плод виноградной лозы.

«Подобное трем»
Благословение Меэн шалош («Подобное трем») 

тематически повторяет первые три благословения 
Биркат а-мазон – отсюда и название «Подобное 
трем». В агаде приведен только тот вариант этого 
благословения, который произносят после вина 
или виноградного сока.

Слова פֶן רִי הַגֶּ פֶן וְעַל פְּ ה …עַל הַגֶּ רוּךְ אַתָּ  Благословен») בָּ
Ты …за виноградную лозу и ее плод») соответ-
ствуют первому благословению Биркат а-мазон, 
содержащему благодарность за пищу.

Слова ה טוֹבָה וּרְחָבָה  ,и за прекрасную») וְעַל אֶרֶץ חֶמְדָּ
благодатную и просторную землю») соответ-
ствуют второму благословению Биркат а-мазон, 
содержащему благодарность за страну Израиля.

И, наконец, слова ָלַיִם עִירֶך ָ -Сми») רַחֵם (נָא) …וְעַל יְרוּ�שׁ
луйся же …над Иерусалимом, Своим городом») 
соответствуют третьей части Биркат а-мазон, 
посвященной Иерусалиму и Храму (Мишна бру-
ра 208:50).

Биркат а-мазон 
Благословение после трапезы
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Минимальный размер
Благословение Меэн шалош («Подобное 

трем») произносят после вкушения мучных 
изделий, вина и плодов, которыми славится 
земля Израиля. После пищи, приготовленной 
из пяти видов злаков, его произносят только 
в том случае, если был съеден как минимум 
ка-зайит (не менее 27 гр.), а минимальное ко-
личество вина или виноградного сока – реви-
ит (ок. 86 гр., а по мнению Хазон Иша – 150 
гр.). Но некоторые законоучители полагают, 
что и для вина – минимальный размер ка-зай-
ит, и поэтому, чтобы не оказаться в сомни-
тельной ситуации, лучше выпить либо мень-
ше, чем ка-зайит, либо не меньше, чем ревиит. 
Однако после Биркат а-мазон необходимо вы-
пить именно ревиит (Шулхан арух 190:3 и 210:1, 
Мишна брура 190:14).

Тот, кто ел два или несколько видов пищи, по-
сле которых произносится благословение Ме-
эйн Шалош – например, вино и пирог – должен 
последовательно произнести соответствующие 
вставки в начале и в конце этого благословения 
(Шулхан арух 208:12).

Особые  
вставки и добавления

В Субботы и праздники в благословение Ме-
эйн Шалош также вставляют особые упомина-
ния об этих днях. Но если эти вставки забыли 
произнести, то снова благословлять не нужно 
(Шулхан арух 208:12, Мишна брура 58).

если пили вино, приготовленное из виногра-
да, выросшего в Земле Израиля, то вместо רִי  וְעַל פְּ
פֶן -ве-аль при а-гафен – «и за плод виноград) הַגָּ
ной лозы») говорят ּרִי גַפְנָה  ве-аль при гафна) וְעַל פְּ

– «и за плод ее виноградной лозы»).
И если ели плоды семи видов (в частности, 

виноград, гранат, инжир), выращенные в Зем-
ле Израиля, то вместоעל הפרות (аль а-перот – «за 
плоды») говорят о על הפרותיה (аль перотеа – «за 
ее плоды») – даже если едят вне Земли Израиля 
(Шулхан арух 208:10, Мишна брура). а если су-
ществует сомнение, откуда эти плоды, то произ-
носят просто аль а-перот («за плоды») (Кейцад 
мевархин 23:6). И если ели плоды святой земли 
вместе с плодами из других стран, то произно-
сят аль а-перот («за плоды»), чтобы включить 
в благословение все съеденные плоды (там же 
23:7).

Следует выпить не менее ревиита (86 грамм, 
по другому мнению – 150 грамм) вина, а затем 
произнести благословение «Меэн Шалош»:

הָעוֹלָם, לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
לָה לְכָּ וְעַל־הַכַּ חְיָה  עַל־הַמִּ מזונות;  אכל 

פֶֽן הַגֶּ רִי  וְעַל־פְּ פֶֽן  עַל־הַגֶּ יין;  �תה 
הָעֵץ רִי  וְעַל־פְּ עַל־הָעֵץ  המינים;  מ�בעת  אכל 

  לְתָּ וְהִנְחַֽ יתָ  רָצִֽ ֶ �שׁ וּרְחָבָה,  טוֹבָה  ה,  חֶמְדָּ רֶץ  וְעַל־אֶֽ דֶה,  הַּ�שָׂ נוּבַת  וְעַל־תְּ
עַל־ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ )נָא(  רַחֵם  מִטּוּבָהּ.  עַ  בֹּֽ וְלִ�שְׂ רְיָהּ ,  מִפִּ לֶאֱכֹל  ינוּ ,  לַאֲבוֹתֵֽ
ךָ,  חֶֽ וְעַל־מִזְבְּ ךָ,  בוֹדֶֽ כְּ ן  כַּ ְ מִ�שׁ וְעַל־צִיּוֹן  ךָ,  עִירֶֽ יִם  לַֽ ָ וְעַל־יְרוּ�שׁ ךָ,  ֽ עַמֶּ רָאֵל  יִ�שְׂ
לְתוֹכָהּ ,  וְהַעֲלֵֽנוּ  ינוּ.  בְיָמֵֽ מְהֵרָה  בִּ  , דֶ�שׁ הַקֹּֽ עִיר  יִם  לַֽ ָ יְרוּ�שׁ וּבְנֵה  ךָ.  וְעַל־הֵיכָלֶֽ
ה  ָ קְדֻּ�שׁ בִּ עָלֶֽיהָ  וּנְבָרֶכְךָ  מִטּוּבָהּ  ע  בַּ וְנִ�שְׂ רְיָהּ  מִפִּ וְנֹאכַל  בִנְיָנָהּ ,  בְּ נוּ  חֵֽ מְּ וְ�שַׂ

וּבְטָהֳרָה.
ה. הַזֶּ ת  בָּ ַ הַּ�שׁ יוֹם  בְּ נוּ  וְהַחֲלִיצֵֽ וּרְצֵה  ב�בת; 

ה. הַזֶּ   דֶ�שׁ הַחֹֽ   ראֹ�שׁ יוֹם  בְּ לְטוֹבָה  נוּ  וְזָכְרֵֽ ברא�־חוד�; 

ה. הַזֶּ רוֹן  כָּ הַזִּ יוֹם  בְּ לְטוֹבָה  נוּ  וְזָכְרֵֽ ברא�־ה�נה; 

חַג   \ בוּעוֹת  ָ הַּ�שׁ חַג   \ צּוֹת  הַמַּ חַג   \ יוֹם  בְּ נוּ  חֵֽ מְּ וְ�שַׂ ובחול־המועד;  ביום־טוב 
ה. הַזֶּ  > חַג  רֶת  עֲצֶֽ מִינִי  ְ �שׁ  \ כּוֹת  הַסֻּ

רֶץ, עַל־הָאָֽ ךָ  לְּ וְנוֹדֶה  לַכֹּל,  וּמֵטִיב  טוֹב    ָ יְְהֹוָהֹ ה  אַתָּ י  כִּ
לָה(. לְכָּ )וְעַל־הַכַּ חְיָה  וְעַל־הַמִּ מזונות; 
ֽפֶן. הַגָּ רִי  וְעַל־פְּ גַפְנָהּ[  רִי  וְעַל־פְּ ]א״י;  יין; 

רוֹת. וְעַל־הַפֵּ יהָ[  רוֹתֶֽ וְעַל־פֵּ ]א״י;  המינים;  �בעת 

רֶץ הָאָֽ עַל   , ָ יְְהֹוָהֹ ה  אַתָּ רוּךְ  בָּ
לָה(. לְכָּ )וְעַל־הַכַּ חְיָה  וְעַל־הַמִּ מזונות; 
ֽפֶן. הַגָּ רִי  וְעַל־פְּ גַפְנָהּ[  רִי  וְעַל־פְּ ]א״י;  יין; 

רוֹת. וְעַל־הַפֵּ יהָ[  רוֹתֶֽ וְעַל־פֵּ ]א״י;  המינים;  �בעת 

Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г, Царь 
вселенной

после вина: за виноградную лозу и её плод,
после винограда, инжира, граната, финика и 

маслины: за дерево и его плод,
после мучных блюд и печенья: за пищу и 

пропитание,
после мучных блюд или печенья и вина (вме-

сте): за пищу и пропитание, и за виноградную 
лозу и её плод,

и за урожай поля, и за прекрасную, благодат-
ную и просторную землю, которую Ты пожелал 
и отдал в наследие нашим отцам, чтобы ели её 
плоды и насыщались её благами. Смилуйся же, 
г-сподь, наш Б-г, над Израилем, Своим наро-
дом, и над Иерусалимом, Своим городом, и над 
Сионом, обителью Своей славы, и над Своим 
жертвенником, и над Своим Храмом. И отстрой 
Иерусалим, святой город, вскоре, в наши дни, и 
приведи нас туда и обрадуй нас его восстанов-
лением. И будем вкушать от плодов земли и на-
сыщаться её благами, и мы будем благословлять 
Тебя за неё в святости и чистоте.

В Субботу: Возжелай и укрепи нас в этот суб-
ботний день.

В рош-ходеш: И вспомни нас во благо в этот 
день новомесячья.

В Песах: И дай нам радость в этот день празд-
ника мацы.
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В Шавуот: И дай нам радость в этот день 
праздника Шавуот.

В Суккот: И дай нам радость в этот день празд-
ника Суккот.

В Шмини ацерет: И дай нам радость в этот 
день праздника Шмини ацерет.

В Рош а-шана: И помяни нас во благо в этот 
День Памяти,

ведь Ты, г-сподь, добр и благодетельствуешь 
всем.

И мы возблагодарим Тебя за землю
после вина: и за плод виноградной лозы. Бла-

гословен Ты, г-сподь, за землю и за плод вино-
градной лозы (после вина, изготовленного из 
винограда, выросшего в Земле Израиля – «за 
плод ее виноградной лозы»).

после плодов: и за плоды. Благословен Ты, 
Г-сподь, за землю и за плоды (если ели плоды, 
которые выросли на Земле Израиля, – говорят 
«ее плоды»).

после мучных блюд или выпечки: и за пищу. 
Благословен Ты, г-сподь, за землю, и за пищу, и 
за пропитание.

после мучных блюд или печенья и вина (вме-
сте): и за пищу, и за плод виноградной лозы. Бла-
гословен Ты, Г-сподь, за землю, и за пищу, и за 
пропитание, и за плод виноградной лозы.

Борэ нефашот
После остальных видов пищи, а также воды 

и других напитков (кроме вина и виноградно-
го сока):

עַל־ וְחֶסְרוֹנָן  רַבּוֹת,  וֹת  נְפָ�שׁ בּוֹרֵא  הָעוֹלָם,  לֶךְ  מֶֽ ינוּ  אֱ-להֵֹֽ   ָ יְְהֹוָהֹ ה   אַתָּ רוּךְ בָּ
הָעוֹלָמִים. חֵי  רוּךְ  בָּ ל־חָי.  כָּ   נֶפֶֽ�שׁ הֶם  בָּ לְהַחֲיוֹת  אתָ,  רָֽ בָּ ֶ ל־מַה־ּ�שׁ כָּ

Благословен Ты, г-сподь, наш Б-г, Царь вселен-
ной, сотворивший множество живых существ и 
всё, в чем они нуждаются – за всё, что Ты создал 
для поддержания жизни во всем живущем. Бла-
гословен Оживляющий миры.

Если невозможно прочитать  
Биркат а-мазон

если человек ел с хлебом и теперь обязан про-
читать Биркат а-мазон, но у него нет Сидура (или 
нет очков) и он не помнит наизусть даже первое 
благословение ֹלּו ן אֶת הָעוֹלָם כֻּ  а-зан эт а-олам куло) הַזָּ

– «питающий весь мир»), то он может произнести 
короткое благословение Борэ нефашот, которое 
обычно произносят по многу раз в день и боль-
шинство его помнит.

Но потом, если он все же нашел текст Биркат 
а-мазон еще до того, как прошло время переварива-
ния пищи (т.е. он еще не проголодался после съеден-
ной еды с хлебом), тогда нужно прочитать полно-
стью Биркат а-мазон (Шмират Шаббат ке-илхата 
54/107/; Диршу 187:1:4/4/).

На том же месте
если после еды человек ушел с места, где он ел, не 

прочитав Биркат а-мазон, а затем вспомнил, что не 
благословил, то предпочтительнее вернуться на ме-
сто, где ел, и благословить там (Мишна брура 184:6-
7). Но если это сложно – например, он отошел уже 
слишком далеко или у него нет времени на возвра-
щение, то следует благословить там, где он вспо-
мнил (там же 184:7).

Но благословить можно только в том случае, если 
съеденное еще не переварилось, т.е. он еще не про-
голодался (см. Шулхан арух 184:5). а если он еще 
не проголодался после еды и на том месте, где он 
вспомнил, у него есть хлеб, то лучше съесть немно-
го хлеба (пусть даже меньше, чем ка-зайит) – а за-
тем уже благословить Биркат а-мазон, имея в виду 
и этот хлеб, и съеденный до этого в предыдущем 
месте (там же 184:3, Мишна брура 8-10, Беур алаха 
178:2, «Им исиах даато»).

В случае сомнения
если через некоторое время после еды с хлебом 

человек засомневался, прочитал ли он Биркат а-ма-
зон, то, если он поел до сытости, то обязанность бла-
гословить Биркат а-мазон исходит из самой Торы 
(ми-де-орайта), и тогда в случае сомнения устрожа-
ют (сфека де-орайта ле-хумра) и читают это благо-
словение (возможно, уже во второй раз) (Шулхан 
арух 184:4, Мишна брура 184:15). При этом читают 
и четвертое благословение – несмотря на то, что 
оно установлено мудрецами (Мишна брура 184:13).

Но если он не ел до сытости, то его обязанность 
благословить Биркат а-мазон исходит от мудрецов 
(ми-де-рабанан), и тогда из сомнения не благослов-
ляют, ведь, когда есть сомнение в отношении по-
становления мудрецов, облегчают (сфека де-раба-
нан ле-кула) (там же 184:15).

а Б-гобоязненному человеку стоит в случае та-
кого сомнения вновь омыть руки, благословить 
«А-Моци» и съесть, как минимум ка-зайит хлеба, а 
затем благословить Биркат а-мазон (там же).

И конечно же лучше всегда благословлять сра-
зу после еды, чтобы не оказываться в подобных со-
мнительных ситуациях.

Перевод и комментарий — рав Александр Кац
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По уроку рава Игаля Полищука

Дорогие читатели!
Нам заповедано в книге «Дварим» (4, 9-10) 

не забыть самим и рассказать нашим детям 
и внукам о даровании нам святой Торы на горе 
Синай. Нужно это сделать так, чтобы они ис-
пытывали трепет перед Всевышним и пере-
дали эти знания своим потомкам. Более того, 
для этого необходимо, чтобы и мы, и наши 
дети обрели самоощущение, что Тора наша 
жизнь. Без полноценного исполнения этой ос-
новополагающей заповеди невозможно суще-
ствование нашего народа. Поэтому мы поме-
щаем молитву а-Шло а-Кадош о наших детях 
и еще один, связанный с этой темой матери-
ал. Мы надеемся, что это поможет нашим 
потомкам осознать величие дара, полученно-
го нашим народом на горе Синай, стремить-
ся обрести его и передать этот дар следую-
щим поколениям.

Рав Игаль Полищук

Повествуя в книге Берешит о созда-
нии человека, Тора использует сло-
во וייצר (созидание, формирование) с 

двумя буквами י. При этом, рассказывая о со-
здании животных, Тора пишет это слово с од-
ной буквой (ויצר) י. Объясняют наши мудре-
цы, что смысл заключается в том, что человек, 
по сути – как два создания: для этого мира и 
мира грядущего. То есть, в человека, создан-
ного для этого мира, заложено и создание для 
мира грядущего.

«Месилат йешарим» говорит о том, что че-
ловек создан, чтобы наслаждаться близостью 
к Творцу. В этом состоит замысел создания 
человека, и такова наша обязанность в этом 
мире – удостоиться упомянутого наслажде-
ния. Безусловно, полноценное воплощение 
этого замысла возможно только в мире гря-
дущем, однако, трудиться над этим мы обя-
заны в этом мире. Необходимо знать, что и в 
нашем материальном мире Всевышний дает 
попробовать и ощутить радость и наслажде-
ние от этой близости, как об этом сказано в 

Теилим (34:9): «Попробуйте и увидите, как 
хороша [близость ко Всевышнему]». В этом 
мире просто необходимо «попробовать» ра-
дость от близости к Творцу, а также осознать: 
это наслаждение – лишь отдаленный про-
блеск того наслаждения, которого человек 
удостоится, когда будут устранены прегра-
ды, отделяющие его от света Творца в мире 
грядущем.

есть в жизни человека период, который, 
по сути, является временем формирования 
личности. Этот период берет начало с мо-
мента зачатия и продолжается примерно до 
двадцати-тридцати лет. Необходимо знать, 
что душа, которая дается нашим детям от 
Всевышнего (помимо того, что дают роди-
тели), раскрывается постепенно. Это – та 
самая часть Б-жественного, хелек Элока ми-
мааль, благодаря которой есть у нас стрем-
ление к Творцу. На нас, как на родителях, 
лежит обязанность помочь нашим детям 
раскрыть в себе эти душевные силы. Очень 
важно, чтобы в этом возрасте человек сфор-
мировался, как личность, ищущая духовно-
сти и близости к Творцу. Мало кого из нас в 
этом возрасте воспитывали и направляли в 
соответствии с заповедями Всевышнего. Но 
раз теперь мы знаем, чего нам не хватало, не-
обходимо продумать и то, как передать это 
своим детям.

В молодости у человека много жизнен-
ных сил. В этот период, безусловно, не хва-
тает уравновешенности, зато есть молодой 
задор. Создав человека, Всевышний дал ему 
в каждый период именно те силы, которые 
ему нужны. Нужно просто использовать их 
по назначению. Юность – это время, ко-
гда есть возможность направить свои силы 
на удовлетворение духовных запросов. Ко-
гда человек молод, на нем еще не лежит бре-
мя ответственности за семью и заработок. В 
этот период, когда необходимость выжива-
ния в материальном мире еще не подавляет 
духовную сторону человека, нужно сформи-
ровать в себе и в наших детях желание ис-
пользовать этот молодой задор, направить 

Пробудить душу в наших детях
Памяти рабанит гиты леи Зильбер
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его в сторону духовности. В этом возрасте 
необходимо сформировать себя в качестве 
бен олам а-ба (человека мира грядущего). По-
этому очень важно, как в этом возрасте мы 
воспитываем себя и наших детей.

Великая традиция нашего народа испо-
кон веков такова: наши сыновья в юности, 
фактически, учат только Тору. Обучение ка-
кой-то специальности тоже может иметь 
место, но вначале – только Тору. Почему? 
Это связано с тем, о чем мы сейчас говори-
ли. Когда человек еще молод и свеж, когда он 
только формируется, то должен максималь-
но обрести себя в Торе и направить на при-
ближение к Творцу, стать частью того само-
го святого народа, о котором говорит Тора. 
Ибо, «если не сейчас, то когда»? Мы часто 
делаем это в более позднем возрасте, когда у 
нас просто нет другого выхода. В этом слу-
чае Всевышний очень помогает нам. Однако, 
если в молодости человек не направляет себя 
на духовное, а наоборот – стремится к мате-
риальному, то потом очень тяжело вернуться.

То же самое можно сказать о наших заме-
чательных девушках. Очень важно, чтобы в 
том возрасте, когда мы формируем в наших 
детях и в себе духовный порыв, и стремим-
ся удостоиться Торы, наши девушки по-на-
стоящему хотели построить дом, в котором 
будет присутствовать Шехина. Присутствие 
Шехины в доме зависит от нескольких фак-
торов. Для этого нужно, чтобы в этом доме 
изучали Тору, чтобы муж был бен Тора, что-
бы в этом доме жили по Торе. Таково должно 
быть основное направление развития семьи. 
если мы не направляем на это наших детей, 
прежде всего – собственным примером, то 
это страшная проблема.

При этом дурное начало всегда подстрека-
ет нас: а что будем кушать? Этот вопрос за-
давали пророкам, и пророки указали на со-
суд с маном, стоявший в Храме. Этот ман 
Всевышний приказал оставить для следую-
щих поколений, чтобы на вопрос «а что бу-
дем кушать?», был ответ. У Всевышнего есть 
очень много способов дать нам пропитание. 

Знание, что пропитание – на самом деле с 
Небес – это великое знание. То, что пропи-
тание исходит от Всевышнего, мы увидели в 
пустыне. Это проверено всем нашим после-
дующим опытом.

Мы живем в мире, который естественным 
способом гасит духовные порывы. У нас есть 
материальные потребности, и мы стараемся 
заработать деньги, чтобы их удовлетворить. 
Но если в молодости человек действительно 
направляет себя (и своих детей) так, чтобы 
проявилась его душа, пренебрегающая окру-
жающим материальным миром, то даже то-
гда, когда человек вынужден нести бремя за-
работка и пропитания своей семьи, его душа 
не теряет верного направления.

если же с возраста девяти-десяти лет мы 
настраиваем ребенка на получение «хоро-
шей профессии», то есть, используем его 
силы и юношеский задор не для того, чтобы 
он построил свою жизнь на приближении к 
Творцу, а для того чтобы он изначально при-
учался погружать себя в суету и тщету окру-
жающего мира, то так мы «хороним» наших 
детей, не дай Б-г.

Как известно, у дурного начала есть очень 
много уловок и отговорок. я приведу один 
пример этого. есть известное выражение од-
ного из хасидских ребе. Он сказал: «Когда, 
наконец, родится тот самый сын, для кото-
рого все трудятся?» Он объяснил свой во-
прос следующим образом. Встречаешь ев-
рея, который всю неделю тяжело работает, и 
у него нет времени на изучение Торы. Спра-
шиваешь: «Почему ты не учишься?» Он от-
вечает: «я тружусь для того, чтобы мой сын 
мог учиться». Что при этом видит сын? Он 
видит, что его папа сам не учит Тору, а тру-
дится, чтобы сын мог учиться. а человек 
впитывает гораздо сильнее то, что он сам 
видит в жизни, нежели слова, которые ему 
говорят. Папа может много говорить сыну 
о необходимости учить Тору, но что видит 
сын? Что папа сам не учится, а только гово-
рит сыну, чтобы тот учился. Этот сын выра-
стает, и тоже начинает работать, «чтобы его 

Пробудить душу в наших детях
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сын мог учиться». Слова ребе следует пони-
мать так: «Когда, наконец, родится тот самый 
сын, ради которого трудятся целые поколе-
ния отцов, дедов и т.д.?»

есть, к сожалению, еще одна тяжелая улов-
ка дурного начала. Наш народ пережил мно-
го духовных трагедий. Одна из них состояла 
в том, что у наших юношей пропадало жела-
ние учить Тору. Эта проблема актуальна и в 
наши дни. Что мы можем этому противопо-
ставить? Мы должны дать нашим детям по-
чувствовать удовольствие от изучения Торы. 
Это та самая радость от близости к Твор-
цу уже в этом мире, о которой говорилось 
выше. Одно из страшнейших орудий дур-
ного начала – сделать изучение Торы чем-то 
непрестижным, внушить людям пренебре-
жение и даже презрение к изучающим Тору. 
Этому мы обязаны противопоставить (пре-
жде всего, внутри семьи) максимальное ува-
жение не только к великим мудрецам Торы, 
но и к юношам, которые учатся в ешивах и 
даже детям, изучающим Тору. Например, ко-
гда наш сын учится дома – мы не прерываем 
его учебу, кроме случаев крайней необходи-
мости (это тяжелое испытание для занятых 
и уставших родителей).

Был также очень тяжелый период, кото-
рый больше коснулся девушек. Выйти замуж 
за ешиботника тогда было очень не престиж-
но. Это было в период между двумя мировыми 
войнами, и коснулось даже тех мест, где были 
великие ешивы. Многие ешиботники до соро-
калетнего возраста не могли найти себе пару.

Но была в нашем народе великая женщи-
на, которой мы сегодня обязаны всем суще-
ствованием мира Торы, и более того, мы обя-
заны ей существованием всего преданного 
Торе еврейства. Это госпожа Сара Шнирер, 
которая основала семинар «Бейт яаков» в 
Кракове. Она заново построила систему вос-
питания девочек и девушек в духе важности 
изучения Торы и служения Творцу в то вре-
мя, когда дома они уже не могли воспринять 
эти идеи. Она смогла возродить ту живую тра-
дицию воспитания наших замечательных де-
вушек, которая была разрушена в европе. ее 
семинар положил начало всей системе обра-
зования «Бейт яаков» в европе, америке, и на 
Святой Земле. Благодаря этой системе образо-
вания, серьезные ешиботники, по-настоящему 
хорошо знающие Тору, вновь стали престиж-
ными женихами для девушек из еврейских 

религиозных семей. Как это необходимо на-
шей, возрождающейся из пепла, русскоязыч-
ной религиозной жизни!

Большая сила «Бейт яакова» в том, что Все-
вышний помог построить систему воспитания 
девушек, которая раскрывает в них ту самую 
еврейскую душу, любящую Тору и Всевыш-
него, желающую чтобы дом, который девуш-
ка построит, был домом Торы. И сейчас наше 
дурное начало пытается поймать нас заново 
старыми приманками. Объясню, что имеется 
в виду. Известно, что для того, чтобы постро-
ить дом Торы, очень важно, чтобы муж имел 
возможность учиться много часов в день. По-
этому изначально правильно, когда у девуш-
ки есть специальность, чтобы она могла быть 
эзер кенегдо, помогать мужу по-настоящему. 
И тут девушка может сказать: «я хочу, чтобы 
мой муж мог учиться, поэтому я должна уйти 
из “Бейт яаков” и поступить учиться туда, где 
дают хорошо оплачиваемую специальность». 
Очень большая вероятность, что, проучив-
шись в таком месте два-три года, она уже не 
захочет, чтобы муж учил Тору. Необходимо 
получить специальность в месте, где не бу-
дет нанесен вред духовным устремлениям 
девушки!

Подобное может произойти и с учеником 
ешивы. Он может сказать: «Мне нужно сроч-
но научиться играть на бирже, чтобы я мог за 
два часа зарабатывать себе пропитание для 
изучения Торы». аврех ведь должен заботить-
ся о пропитании семьи. В реальности же он 
будет играть на бирже два часа, а потом весь 
день думать о том, что там происходит.

У дурного начала есть много способов на-
нести нам ущерб. Проблема здесь очень про-
стая. Существуют жизненные реалии, которые 
тушат огонь в сердцах наших юношей и деву-
шек, и направляют их душевные порывы на 
другие дела. В период юности в человеке дол-
жна проявиться его Б-жественная душа. Он 
должен настроиться на приближение к Твор-
цу и на постижение его Торы, на строитель-
ство дома Торы, который будет основой для 
присутствия Шехины. И именно в этот период 
человеку говорит его дурное начало: «Эйн ке-
мах – эйн Тора (нет муки – нет Торы)». То есть, 
в первую очередь нужно якобы позаботиться 
о «муке». Но, озаботившись ею, он перестает 
думать о том, что нужна Тора. При этом дур-
ное начало «забывает» окончание этого от-
рывка из мишны: «Эйн Тора – эйн кемах». Нет 

Памяти рабанит гиты леи Зильбер
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Торы – нет муки. Пропитание от Всевышнего 
и отходом от изучения Торы человек лишает 
себя его благословения. Мы обязаны понять 
сами и передать нашим детям: без Торы само 
существование нашего народа под вопросом. 
Поэтому силу юношеских лет мы обязаны по-
святить именно Торе.

Великая традиция нашего народа – в мо-
лодости, когда дети еще не обременены за-
ботами, дать им возможность максимально 
проявить в себе Б-жественную душу. Нужно 
позволить детям максимально напитаться То-
рой, чтобы она дала нашим душам силы про-
тивостоять бурным волнам океана жизни в 
этом мире, которые влекут человека к вещам, 
далеким от Торы. Мы должны дать эту воз-
можность не только нашим детям, но и себе 
самим. Человек, начавший учиться даже в бо-
лее позднем возрасте, должен знать, что на 
какое-то время он должен дать себе возмож-
ность погрузиться в Тору. Даже если ему уже 
не пятнадцать лет, а тридцать или тридцать 
пять, ему просто необходимо пробудить в себе 
Б-жественную душу, дать ей жизненную силу 
Торы. а дальше, когда она пробудится, то смо-
жет бороться с испытаниями окружающего 
мира силами той Торы, которая была ею при-
обретена. Но, если мы изначально подталки-
ваем себя, наших юношей и девушек к тому, 
чтобы, в первую очередь, позаботиться о ма-
териальном благополучии, наше дурное нача-
ло советует нам сейчас воспользоваться этой 
приманкой, а потом, когда будет материаль-
ная база, также учить и Тору. Пятнадцать ми-
нут в день. Тора – это и есть жизнь. Разве мы 
можем позволить себе и нашим детям пятна-
дцать минут жизни в день?

Все эти уловки дурного начала нужно знать. 
Мы находимся в мире, который естественным 
образом подталкивает нас к погружению в ма-
териальность. Для того, чтобы мы могли усто-
ять в этой войне, нам необходимо погрузиться 
в Тору, осознать истинный смысл нашего при-
хода в этот мир. если мы этого не делаем, не 
развиваем это в себе и наших детях, то наше 
еврейство превращается в некоторый прида-
ток к стремлению устроиться в этом мире. Это 
то, что я называю внутренним реформизмом.

Рав лоренц приводит в своей книге исто-
рию о том, как один из его близких был очень 
озабочен тем, как будет выживать следующее 
поколение. Он говорил: «Мы еще люди зараба-
тывающие, поэтому наши дети могут учиться. 

а что будет с их детьми?» Рав лоренц расска-
зывает, как этот человек пришел к великому 
мудрецу Торы, ребе из гур, автору книги «Бейт 
Исраэль», и изложил ему эту проблему. Ребе 
очень живо отреагировал на это. «Мишигинер 
(сумасшедший), дай людям спокойно учить-
ся!», – воскликнул он.

Важно не забывать о том, что Всевышний 
правит миром, и этот мир был сотворен по 
его замыслу. Когда мы живем, исполняя за-
мысел Творца, это становится причиной того, 
чтобы Всевышний позаботился о нас, дал нам 
пропитание и возможность выжить. если же 
мы изначально настраиваем себя не на то, 
ради чего этот мир создан и ради чего мы в 
этот мир пришли, это может стать причи-
ной потери помощи Небес. Слова ребе из гур 
нужно объяснить. Почему он сказал: «миши-
гинер»? Потому, что отход от Торы не может 
способствовать получению помощи Свыше, в 
том числе и в пропитании. В этом смысл ска-
занного: эйн Тора – эйн кемах.

В трактате Брахот есть замечательные сло-
ва о том, что первые поколения сделали свою 
учебу основной, а заботу о мирских делах – 
второстепенной. В том и в другом они удо-
стоились благословения – и преуспели. После-
дующие поколения сделали заботу о мирских 
делах основной, а Тору – второстепенной. И в 
том, и в другом у них не было благословения, 
они не преуспели.

я встречал людей, которые, якобы из-за 
проблем с заработком, отошли от учебы. И 
я видел, насколько у них отсутствовало бла-
гословение. Нужно просто знать, что мы не 
одни в этом мире. У нас есть Всевышний, ко-
торый создал нас. Он любит нас, знает наши 
потребности, и хочет, чтобы мы шли его пу-
тями. если мы в этом мире направляем себя 
в соответствии с замыслом Творца, который 
открылся нам в Торе: быть святым народом 
и царством священников, то у Всевышнего 
есть много путей для помощи нам в заработ-
ке. Но, если мы отходим от этого пути и ли-
шаем себя и наших детей стремления к миру 
грядущему, то это становится причиной от-
сутствия у нас благословения и пропитания 
в этом мире.

Очень важно, чтобы мы направили себя и 
наши семьи на путь замысла Творца. И тогда 
мы сможем удостоиться помощи Свыше во 
всем для нас и для наших детей.

Подготовил рав Ц. Маламуд
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Общая информация
Написано в книге «Шней лухот абрит» («Две 

скрижали завета»): «Мы обязаны молиться и про-
сить у Всевышнего обо всем, чего желаем, ибо все 

– от Него. И потому обо всем, в чем нуждается 
человек во всякий час, он должен приучить себя 
произнести короткую молитву, в которой изло-
жит Всевышнему просьбу свою, и во всяком деле 
скажет: “Властелин мира! Дай мне успех на пути 
моем, ибо от Тебя – все и т. д.”

И более всего человек должен просить о том, 
чтобы было у него достойное, идущее путями 
Торы потомство во веки веков, и чтобы вместе с 
этим было у потомков его все нужное, и достой-
ная пара - от господа будет все это. И мое серд-
це говорит мне, чтовремя особого благоволения 
к такой молитве – канун рош-ходеш (начала ме-
сяца) сиван – месяца, в котором дана была Тора, 
и мы были названы тогда “сынами господу, Богу 
нашему”.

И хорошо было бы поститься в этот день обо-
им, мужу и жене, и пробудить себя к раскаянию и 
исправлению пред господом, и исправить все, что 
нужно исправить в их доме, – относительно за-
прещенного и разрешенного, чистого и нечистого, 
во всех делах. И пусть дадут пожертвование бед-
ным, достойным получить его. И если возможно 
для мужа поститься с вечера (как в Йом Кипур), 

– еще лучше, и во всяком случае пусть будет пост 
полным, по всем законам общественного поста».

Текст молитвы на иврите
  ה אֱ-להֵֹינוּ אַתָּ הוּא  ה  וְאַתָּ הָעוֹלָם,  בָרָאתָ  לּאֹ  ֶ �שׁ עַד  אֱ-להֵֹינוּ  יְיָ  הוּא 

  עוֹלָמְֽךָֽ וּבָרָאתָ  אֵל.  ה  אַתָּ עוֹלָם  וְעַד  וּמֵעוֹלָם  הָעוֹלָם,  רָאתָ  בָּ ֶ מִּ�שׁ
אָמְרוּ  ֶ �שׁ מו  כְּ ה,  ָ דוֹ�שׁ הַקְּ תּוֹרָתְךָ  אֶמְצָעוּת  בְּ אֱלָהוּתְךָ  מוֹדַע  תְּ ְ לְאִ�שׁ גִין  בְּ
רָאֵל,  יִ�שְׂ בִיל  ְ וּבִ�שׁ הַתּוֹרָה  בִיל  ְ �שׁ בִּ ית«,  ִ רֵא�שׁ »בְּ לִבְרָכָה,  זִכְרוֹנָם  רַבּוֹתֵינוּ 
תּוֹרָתְךָ  לָהֶם    וְנָתַתָּ ל־הָאֻמּוֹת,  מִכָּ הֶם  בָּ   חַרְתָּ בָּ ר  ֶ אֲ�שׁ וְנַחֲלָתְךָ  ךָ  עַמְּ הֵם  י  כִּ

דוֹל. הַגָּ מְךָ  ִ לְ�שׁ ם  וְקֵרַבְתָּ ה,  ָ דוֹ�שׁ הַקְּ

  נֵי וְעַל ְ �שׁ אֱ-להֵֹינוּ  יְיָ  ךָ  מִמְּ לָנוּ  א  בָּ הַתּוֹרָה  קִיּוּם  וְעַל  הָעוֹלָם  קִיּוּם 
ם  דְתֶּ »וְלִמַּ תוֹרָתְךָ  בְּ   וְכָתַבְתָּ וּרְבוּ «,  רוּ  »פְּ תוֹרָתְךָ  בְּ   תַבְתָּ כָּ צִוּוּיִם. 
אִם  י  כִּ בָרָאתָ  לְתֹהוּ  לאֹ  י  כִּ אַחַת,  יהֶן  תֵּ ְ בִ�שׁ נָה  וָּ וְהַכַּ נֵיכֶם«.  בְּ אֶת  אֹתָם 
וְצֶאֱצָאֵינוּ  אֲנַחְנוּ  נִהְיֶה  ֶ ּ�שׁ דֵי  כְּ עִָ�יתָ,  אַף    יָצַרְתָּ רָאתָ  בָּ וְלִכְבוֹדְךָ  בֶת,  ֶ לָ�שׁ

תוֹרָתֶךָ. וְלוֹמְדֵי  מֶךָ  ְ �שׁ יוֹדְעֵי  רָאֵל  יִ�שְׂ ית  בֵּ ךָ  ל־עַמְּ כָּ וְצֶאֱצָאֵי 

  לְךָ וּבְכֵן וְעֵינַי  תִי,  חִנָּ תְּ יל  וְאַפִּ לָכִים,  הַמְּ מַלְכֵי  מֶלֶךְ  יְיָ  אֵלֶיךָ  אָבוֹא 
וְגַם  וּבָנוֹת.  נִים  בָּ לִי  לְהַזְמִין  תִי  פִלָּ תְּ מַע  ְ וְתִ�שׁ נִי  חָנֵּ תְּ ֶ �שׁ עַד  תְלוּיות 
לְתַכְלִית  הדּוֹרוֹת,  ל  כָּ סוֹף  עַד  בְנֵיהֶם  וּבְנֵי  וּבְנֵיהֶם  הֵם  וְיִרְבּוּ  יִפְרוּ  הֵם 
מֹר  ְ לִ�שׁ ד  וּלְלַמֵּ לִלְמֹד  ה,  ָ דוֹ�שׁ הַקְּ תוֹרָתְךָ  בְּ יַעַסְקוּ  נוּ  לָּ כֻּ וַאֲנַחְנוּ  וַאֲנִי  הֵם  ֶ �שׁ
תוֹרָתֶךָ  בְּ עֵינֵנוּ  וְהָאֵר  אַהֲבָה,  בְּ תּוֹרָתֶךָ  תַלְמוּד  בְרֵי  דִּ ל  כָּ אֶת  ם  וּלְקַיֵּ ות  וְלַעֲ�שׂ

מֶךָ. ְ �שׁ וּלְיִרְאָה  לְאַהֲבָה  לְבָבֵנוּ  וְיַחֵד  מִצְותֶֹיךָ  בְּ נוּ  לִבֵּ ק  וְדַבֵּ

  אַב אָבִינוּ כָמוֹךָ  מִי  וּבְרוּכִים,  ים  אֲרֻכִּ ים  חַיִּ נוּ  לְכֻלָּ ן  תֵּ הָרַחֲמָן,  אָב 
ים,  נִצְחִיִּ ים  לְחַיִּ זָכְרֵנוּ  רַחֲמִים,  בְּ ים  לְחַיִּ יְצוּרָיו  זוֹכֵר  הָרַחֲמִים 
זִכְרוֹנָם  רַבּוֹתֵינוּ  וּ  וּפֵרְ�שׁ לְפָנֶיךָ«,  יִחְיֶה  »לוּ  אָבִינוּ  אַבְרָהָם  ל  לֵּ הִתְפַּ ֶ �שׁ מוֹ  כְּ

יִרְאָתֶךָ«. »בְּ לִבְרָכָה, 

  י עַד כִּ זַרְעִי  וְזֶרַע  זַרְעִי  הֵא  יְּ ֶ �שׁ פָנֶיךָ  מִלְּ וּלְהִתְחַנֵן    �שׁ לְבַקֵּ אתִי  בָּ ן,  כֵּ עַל 
וּם  �שׁ עוֹלָם  עַד  זַרְעִי  וּבְזֶרַע  וּבְזַרְעִי  בִי  צֵא  יִמָּ וְאַל  ר.  ֵ �שׁ כָּ זֶרַע  עוֹלָם 
אָדָם,  וּבְעֵינֵי  אֱ-להִֹים  עֵינֵי  בְּ ר  ָ וְיָ�שׁ וְטוֹב  וֶאֱמֶת  לוֹם  ָ �שׁ אַךְ  מֶץ,  ֶ וְ�שׁ סוּל  פְּ
רָזָא,  מָארֵי  תַלְמוּד,  מָארֵי  נָה,  ְ מִ�שׁ מָארֵי  מִקְרָא,  מָארֵי  תוֹרָה,  עֲלֵי  בַּ וְיִהְיוּ 
אַהֲבָה  בְּ וְיַעַבְדוּךָ  רוּמִיּות,  תְּ מִדּוֹת  מָארֵי  חֲסָדִים,  גוֹמְלֵי  מָארֵי  מִצְוָה,  מָארֵי 
מַחְסוֹרָהּ  י  דֵּ ה  וּגְוִיָּ ה  וִיָּ לְכָל־גְּ וְתֵן  חִיצונִית,  יִרְאָה  לאֹ  נִימִית,  פְּ וּבְיִרְאָה 
וָחֶסֶד,  וְחֵן  וְיפִֹי  קוֹמָה  לָהֶם  וְתֶן  וְכחַֹ,  וְכָבוֹד,  רִיאוּת  בְּ לָהֶם  וְתֵן  כָבוֹד,  בְּ
לְמִידֵי  תַּ רַע  מִזֶּ הֲגוּנִים  זִווּגִים  לָהֶם  וְתַזְמִין  ינֵיהֶם,  בֵּ לוֹם  ָ וְ�שׁ אַחְוָה  וְיִהְיֶה 
י  לְתִּ לַּ הִתְפַּ ר  ֶ כָל־אֲ�שׁ כְּ מוֹתָם,  כְּ יִהְיהֶ  זִווּגָם  הֵם  וְגַם  יקִים,  צַדִּ רַע  מִזֶּ חֲכָמִים, 

וּלְכַאן. לְכַאן  עוֹלֶה  אֶחָד  רוֹן  זִכָּ י  כִּ עֲלֵיהֶם, 

  ה כָל־אַתָּ בְּ נָתִי  כַוָּ י  כִּ י,  לִבִּ מַצְפּוּנֵי  נִגְלוּ  וּלְפָנֶיךָ  עֲלוּמות,  ל־תַּ כָּ יוֹדֵעַ  יְיָ 
עַל  ה,  ָ דוֹ�שׁ הַקְּ תּוֹרָתְךָ  וּלְמַעַן    דוֹ�שׁ וְהַקָּ דוֹל  הַגָּ מְךָ  ִ �שׁ לְמַעַן  ה  אֵלֶּ
וּבִגְלָלָם  וְיַעֲקֹב.  יִצְחָק  אַבְרָהָם  ים  ִ דוֹ�שׁ הַקְּ הָאָבוֹת  עֲבוּר  בַּ עֲנֵנִי,  יְיָ  עֲנֵנִי  ן  כֵּ
רְבִיעִי  רֶגֶל  ךָ  עַבְדְּ וִד  דָּ וּבַעֲבוּר  ם,  ָ רְ�שׁ ָ לְ�שׁ דוֹמהֶ  הָעֲנָפִים  לִהְיוֹת  נִים  בָּ יעַ  ִ תּוֹ�שׁ

ךָ. ֶ קָדְ�שׁ רוּחַ  בְּ וֹרֵר  הַמְ�שׁ בָה,  רְכָּ מֶּ בַּ

  יר ִ תאֹכֵל �שׁ י  כִּ יךָ  פֶּ כַּ יְגִיעַ  דְרָכָיו:  בִּ הַהוֹלֵךְ  יְיָ  יְרֵא  ל  כָּ רֵי  ְ אַ�שׁ עֲלוֹת,  הַמַּ
תִלֵי  ְ �שׁ כִּ נֶיךָ  בָּ בֵיתֶךָ  תֵי  יַרְכְּ בְּ ה  פֹּרִיָּ גֶפֶן  כְּ ךָ  תְּ ְ אֶ�שׁ לָךְ:  וְטוֹב  רֶיךָ  ְ אַ�שׁ
יּוֹן  מִצִּ יְיָ  יְבָרֶכְךָ  יְיָ:  יְרֵא  בֶר  גָּ יְברַֹךְ  כֵן  כִי  ה  הִנֵּ לְחָנֶךָ:  ֻ לְ�שׁ סָבִיב  זֵיתִים 
רָאֵל: יִ�שְׂ עַל  לוֹם  ָ �שׁ לְבָנֶיךָ  בָנִים  וּרְאֵה  יךָ:  חַיֶּ יְמֵי  כֹּל  לָיִם  ָ יְרוּ�שׁ טוּב  בְּ וּרְאֵה 

  אָמַר אָנָא אוֹתָם  רִיתִי  בְּ זֹאת  וַאֲנִי  סוּק:  הַפָּ י  בִּ ם  יְקֻיַּ ה,  פִלָּ תְּ וֹמֵעַ  �שׁ יְיָ 
יךָ  מִפִּ וּ  יָמוּ�שׁ לאֹ  פִיךָ,  בְּ י  מְתִּ �שַׂ ר  ֶ אֲ�שׁ וּדְבָרַי  עָלֶיךָ,  ר  ֶ אֲ�שׁ רוּחִי  יְיָ, 

עוֹלָם: וְעַד  ה  מֵעַתָּ יְיָ  אָמַר  זַרְעֲךָ,  זֶרַע  י  וּמִפִּ זַרְעֲךָ  י  וּמִפִּ

  וְגוֹאֲלִי:יִהְיוּ צוּרִי  יְיָ  לְפָנֶיךָ  י  לִבִּ וְהֶגְיוֹן  פִי  אִמְרֵי  לְרָצוֹן 

Текст молитвы на русском
Ты – г-сподь, Б-г наш, был прежде, чем Ты 

сотворил мир, и Ты – наш Б-г с тех пор, как 
сотворил Ты мир; от века и вовек Ты – Б-г. И 
сотворил Свой мир, чтобы возвестить Б-же-
ственность Свою через святую Тору Свою, 
как сказали наши мудрецы, благословенной 
памяти: «Берешит» (первое слово в Торе) – 
ради того, что называют «решит» (создал Б-г 

Памяти рабанит гиты леи Зильбер

Молитва  
Шла а-Кадош о детях



   ד פ ת ווו ס – ר י  י–ר י י– – רייא
33

небо и землю), то есть ради Торы и ради Из-
раиля, ибо он – народ Твой и Твой удел, ко-
торый Ты избрал из всех народов, и дал ему 
Свою святую Тору, и приблизил его к вели-
кому имени Своему.

И ради существования мира и Торы дал Ты 
нам, о г-споди, Б-же наш, две заповеди. На-
писал Ты в Торе Своей: «Плодитесь и раз-
множайтесь», и написал Ты в Торе Своей: 
«И обучайте им (словам ее) сыновей своих»; 
и цель у обеих одна. Ведь не для того тво-
рил Ты (мир), чтобы быть ему в запустении, 
а чтобы быть ему заселенным. И для славы 
Своей Ты сотворил, сформировал и совер-
шил его - чтобы были мы и потомки наши, 
и потомки всего народа Твоего, дома Из-
раиля, знающими имя Твое и изучающими 
Тору Твою.

И потому я прихожу к Тебе, о г-споди, 
Царь над царями царей, и молю Тебя, и гла-
за мои к Тебе воздеты – пока не смилуешься 
надо мной и не услышишь молитву мою: дать 
мне сыновей и дочерей; и чтобы они плоди-
лись и размножались, они и дети их, и дети 
детей их до конца всех поколений – ради 
того, чтобы они, и я, и все мы занимались 
святой Торой Твоей - учились и обучали, и 
хранили, и совершали, и воплощали с любо-
вью все, чему учит Тора Твоя. И озари наши 
очи Торой Твоей, и дай сердцам нашим при-
льнуть к заповедям Твоим, и устреми серд-
ца наши к одной лишь любви и трепету пред 
именем Твоим!

Отец наш, Отец милосердный! Дай всем 
нам жизнь – долгую и благословенную! Кто 
подобен Тебе, Отец – (источник) милосер-
дия, вспоминающий о творениях Своих во 
имя жизни в милосердии Твоем! Помни о 
нас, чтобы дать нам жизнь вечную, о кото-
рой молился праотец наш авраам: «Пусть… 
живет пред Тобою», и объясняют наши муд-
рецы, благословенной памяти: «В трепете пе-
ред Тобой».

И вот я прихожу просить и умолять Тебя, 
чтобы было потомство мое и потомство по-
томства моего во веки веков потомством до-
стойным, идущим путями Торы. И чтобы не 
нашлось во мне, и в потомках моих, и в по-
томках потомков моих во веки веков ниче-
го негодного и недостойного, – но только 
мир и истина, и благо, и честность, и чтобы 
видели такими их и Б-г, и люди. И да будут 
они людьми, владеющими Торой, знатоками 

Писания, знатоками Мишны, знатоками Тал-
муда, знатоками тайной Торы; прилежными 
в заповедях, усердными в делах милосердия, 
обладателями возвышенных качеств. И да бу-
дут служить Тебе в любви и трепете – глубо-
ком и внутреннем, а не внешнем и показном. 
И дай каждому из них, сколько надо, для 
нужд земных его – путем достойным; и дай 
им здоровье, и почет, и силу; и дай им рост 
высокий, и красоту, благорасположение и 
милость (окружающих); и да будут меж ними 
братство и мир. И дай каждому из них найти 
себе достойную пару из потомства мудрецов 
Торы, из потомства праведников; и да будут 
те люди подобны им во всем, о чем я молил-
ся и просил для них самих, – ибо все, о чем я 
просил, относится и к тем, и к другим.

Ты, г-сподь, ведаешь все сокрытое, и пред 
Тобой открыты тайны сердца моего, – то, что 
устремления мои во всем этом – ради ве-
ликого и святого имени Твоего и ради Тво-
ей святой Торы. И потому – внемли мне, о 
г-споди, внемли мне, ради святых праот-
цев авраама, Ицхака и яакова, и ради них 
помоги сыновьям – чтобы быть им ветвя-
ми, подобными корням, – и ради Давида, 
раба Твоего, «четвертой опоры колесницы» 

– псалмопевца, на котором покоился дух свя-
тости Твоей!

«Песнь ступеней. Хорош удел всякого, кто 
трепещет пред г-сподом, шествует путями 
его. Питаешься трудами рук своих – хорош 
удел твой и благо тебе! Жена твоя – как пло-
дородная лоза виноградная во внутренних 
покоях дома твоего; сыны твои – как сажен-
цы олив вокруг стола твоего. Так благосло-
вится муж, боящийся г-спода. Благословит 
тебя г-сподь с Сиона, и узришь благо Иеру-
салима во все дни жизни твоей. И увидишь 
сынов у сыновей твоих, мир над Израилем» 
(Теилим, 128).

Прошу, о г-споди, внимающий молитве, 
чтобы осуществилось для меня сказанное в 
Писании: «И я – вот завет Мой с ними, ска-
зал го-сподь: дух Мой, который на тебе. И 
слова Мои, которые вложил я в уста твои, 
не отступят от уст твоих, и от уст потомков 
твоих, и от уст потомков потомков твоих, – 
сказал г-сподь, – отныне и вовеки» (Йешаяу, 
59:21).

Да будут угодны (Тебе) слова уст моих и 
помышление сердца моего перед Тобой, о 
г-споди, Твердыня моя и Избавитель мой!



еВРеЙСКИЙ ДОМ

«Тебе так повезло», — говорила мне Шани. «Ты баалат тшува, 
ты занималась медитацией, у тебя близкие отношения со Все-
вышним. я выполняю заповеди всю свою жизнь. Для меня это 

— сухая рутина. я не чувствую близости».
Каждый раз, когда я слышу такое заунывное признание, мне 

кажется, что я сижу на пассажирском сиденье роскошного но-
вого автомобиля, а водитель не знает, как пользоваться поло-
виной самых современных функций.

Неужели в религии, породившей таких праведников, как 
царя Давида, средневекового поэта Иеуду а-леви, каббали-
стов из Цфата, Баал Шем Това и женщин, ежедневно моля-
щихся у Стены Плача, может отсутствовать путь к близости 
ко Всевышнему?

Разве можно считать сухой религию, вдохновившую «Песнь 
Песней» и «Йедид Нефеш» («Великолепный, прекрасный, сия-
ние вселенной, душа моя тоскует по Твоей любви…»)?

Чего здесь не хватает?

Единство воли
Высший союз с Б-гом, которого могут достичь люди, — это 

союз воли. С каббалистической точки зрения, самая возвышен-
ная из десяти сфирот, Кетер, характеризуется радостью, верой 
и волей. Объединение своей воли с волей Б-жественной — это 
предельная близость к Б-гу.

Даже в человеческих отношениях настоящая любовь под-
разумевает объединение воли, что часто требует подчинения 
своей воли воле возлюбленного. Именно поэтому настоящая 
любовь, в отличие от голливудской, требует упорного труда и 
даже отречения от некоторых вещей. если вы хотите пойти в 
итальянский ресторан, а ваш супруг — в китайский, единство 
будет достигнуто только в том случае, если один из вас любит 
другого настолько, что скажет (искренне): «Сделаем так, как хо-
чешь ты, я не против».

С этой точки зрения, самое большое препятствие для отно-
шений — не знать, чего хочет другой. Эта проблема возника-
ет в нашей семье каждый год в день рождения моего мужа, ко-
гда мое желание подарить ему то, что он хочет, подавляется тем, 
что он не хочет ничего конкретного.

В этом году все было иначе. На вопрос о подарке, за две не-
дели до его дня рождения, я получила однозначный ответ. Он 
хочет получить знаменитый четырехтомник по законам Шаб-
бата (на английском). Радостная, я зашла в наш местный ев-
рейский книжный магазин и попросила эту книгу у продавца.

Книга вышла из печати. Владелец магазина заверил меня, что 
во всем Иерусалиме нет ни одного экземпляра, но издательство 
готовит новый тираж, который, если повезет, должен выйти че-
рез месяц или два. Мое разочарование трудно описать в словах.

За день до дня рождения мужа я делала покупки в геуле. 
Вдруг я заметила, что стою около книжного магазина. Будучи 
твердо убежденной в том, что попробовать никогда не помеша-
ет, я зашла и попросила четырехтомник по законам Шаббата.

Хасид-владелец магазина ответил: «У меня самый послед-
ний экземпляр во всем Иерусалиме. Кто-то заказал его не-
сколько месяцев назад, и я держал его всё это время. Но тот 
так и не вернулся из америки. Поэтому я готов продать его 
вам».

ликуя, я купила эти громадные книги и отправилась на 
встречу с мужем, который встречал меня на машине. Мы 
договорились, что он будет ждать меня в верхней части ули-
цы Штраус, примерно в четырех кварталах отсюда. День был 
жаркий, и я уже тащила полдюжины тяжелых пакетов. Четы-
рехтомник весил килограмм пять, но, поднимаясь на холм, я 
испытывала восторг от того, что смогу подарить мужу имен-
но то, что он хотел.

В Торе Всевышний объясняет еврейскому народу, что 
именно Он хочет от нас. Мы не «отягощены бременем запо-
ведей». У нас великая привилегия —613 способов связи с Все-
вышним. Нет большей демонстрации его любви к нам, чем 
заповеди: 613 каналов полной связи.

Вторая база
Когда религиозные евреи жалуются, что не чувствуют свя-

зи со Всевышним во время выполнения заповедей, они при-
знают свой собственный изъян, а не изъян в Торе.

Чувство связи со Всевышним, которое ускользает от этих 
евреев, не приходит автоматически. Подводный камень со-
блюдения еврейских законов заключается в том, что лег-
ко впасть в механическое исполнение заповедей. Позвольте 
мне перефразировать это. Трудно не впасть в механическое 
исполнение заповедей, которые выполняются многократно, 
ежедневно, а иногда и много раз в день. Выполнять запове-
ди так, как они должны выполняться — осознанно, радостно, 
сосредоточенно на том, Кто их нам заповедовал — это подвиг, 
требующий постоянных усилий и уровня концентрации, до-
статочного для того, чтобы бросить вызов мозговому хирургу.

Рав Шломо Вольбе писал: «Очевидно, что при механиче-
ском выполнении заповедей нет ни осознанности, ни люб-
ви, ни радости».

Что рекомендует Рав Вольбе в качестве противоядия от та-
кого механического выполнения заповеди? Не запрыгивать в 
заповедь внезапно. Напротив, «давайте подумаем, что Святой, 
благословен Он, Сам заповедал нам эту заповедь и что через 
нее мы соединяемся с Ним». [«алей шур», с. 327].

Мы всю жизнь заняты. Никто не успевает делать всё и де-
лать всё правильно. Большинство из нас выполняют заповеди 

— молятся, произносят благословения на еду и т. д. — подоб-
но бейсболисту, который должен как хотя бы одним пальцем 
дотронуться до второй базы, чтобы потом успеть добежать до 
третьей. Мы считаем похвальным, что вообще находим вре-
мя для выполнения заповедей. Мысль о том, что перед вы-
полнением заповеди мы должны выделить пару лишних ми-
нут на то, чтобы сделать паузу и задуматься о Том, Кто их нам 
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заповедовал, о том, что мы должны объединить свою волю 
с его волей, вызывает у нас трепет. Это невероятно сложно! 
Но именно так должны выполняться заповеди.

Например, Рамбам пишет, что перед произнесением молит-
вы амида человек обязан остановиться и задуматься о вели-
чии Б-га, к Которому он собирается обратиться. Учитывая, что 
в среднем еврею требуется от 5 до 15 минут, чтобы произнести 
амиду, разве не стыдно не потратить лишние 2 минуты на раз-
мышления перед её началом, чтобы переосмыслить всю молит-
ву как упражнение в любви и близости?

Отделение халы
Вот уже восемнадцать лет я соблюдаю законы Торы.
Три месяца назад женщина по имени Рахель Миллер начала в 

нашем районе курс о заповеди отделения халы. В Торе Всевыш-
ний заповедует, что, когда мы войдем в Землю Израиля, при вы-
печке хлеба [и других изделий из нежидкого теста] мы должны 
отделить небольшой кусочек теста и отложить его в сторону. Это 
одна из трех заповедей, которые специально даны женщинам 
[однако, и мужчины вовсе не освобождены от этой заповеди.]

Не будучи большим любителем готовки, я никогда не была 
склонна печь хлеб с нуля. С моей хлебопечкой — да. С моим му-
жем-пианистом, который любит упражнять пальцы размина-
нием теста — да. я же просто произношу благословение и от-
ламываю кусочек теста. Но проходить десятинедельный курс 
по единственной заповеди — отделению халы — нет, спасибо.

Когда подруга спросила меня, почему я не иду на курс по 
хале, я легкомысленно ответила, что не люблю печь хлеб. Моя 
подруга возмущенно посмотрела на меня. «Разве ты не знаешь, 
что все благословения физического изобилия спускаются в мир 
через выполнение мицвы отделения халы? Эта заповедь также 
приводит к исцелению четырнадцатью различными способами».

я записалась на курс, удивляясь, как можно так много рас-
сказать об одной заповеди.

«Мицва халы имеет космическое значение», — провозгла-
шала миссис Миллер. Каждую неделю я удивлялась все больше, 
когда она рассказывала о глубоких последствиях этой мицвы.

Затем она объявила, что на следующей неделе к нам придет 
раввин Элазар Барклэй, чтобы рассказать об алахических де-
талях это заповеди. Это займет два часа.

Два часа? я не могла себе представить, как этот раввин мо-
жет заполнить два часа информацией об отделении халы. И, ко-
нечно, я уже знала, как выполнять эту заповедь.

Но я все равно пошла на урок. я обнаружила, что выполня-
ла эту заповедь неправильно.

На следующей неделе миссис Миллер объявила, что будет 
демонстрировать, как печь халу. я пришла, приготовившись к 
уроку кулинарии, который мне не понадобится, потому что у 
моего мужа есть лучший в мире рецепт цельнозерновой халы.

Показательная выпечка стала событием, изменившим мне 
жизнь.

Теперь я пеку халу раз в месяц, и это духовная вершина все-
го месяца. я начинаю с того, что выключаю телефон и объяв-
ляю, что никому не разрешаеться входить на кухню, пока я не 
закончу; эта заповедь требует полной концентрации. Затем 
я даю цдаку [благотворительность], чтобы все мои молитвы 
были благосклонно приняты. Затем я произношу главу Теилим 
[псалмов], чтобы открыть врата небес. Просеивая муку, я пою, 
потому что радость — основа всех успехов в духовной сфере. 
Затем я осознанно добавляю каждый ингредиент: сахар — для 

сладости, которую я надеюсь увидеть в жизни своей семьи; 
дрожжи — чтобы каждый член моей семьи рос; вода символи-
зирует Тору; отмеряя соль, которая символизирует укор, я на-
сыпаю две столовые ложки, затем вытряхиваю немного обрат-
но в солонку, потому что мы всегда должны упрекать, чем нам 
кажется необходимым; и, медленно вливая масло, я «помазы-
ваю» каждого члена своей семьи по имени, молясь о его или ее 
конкретных нуждах.

Разминание теста — это время для молитвы. Мы с моей до-
черью-подростком Плией Эстер по очереди придумываем, за 
кого молиться по именам: за одиноких друзей — чтобы они по-
женились; за бездетных — чтобы у них родились дети; за боль-
ных и жертв террора — чтобы они поскорее и полностью вы-
здоровели; за людей, испытывающих финансовые трудности, 

— чтобы у них были средства к существованию; за людей, пе-
реживающих супружеский конфликт, — чтобы у них был мир 
в семье. Плия Эстер напоминает мне добавить имена пропав-
ших без вести солдат Израиля и Джонатана Полларда [которо-
го американцы в конце концов выпустили из тюрьмы и разре-
шили репатриироваться в Израиль]. Мы продолжаем месить и 
молиться, с такой духовной сосредоточенностью и интенсив-
ностью, что кухня заряжается энергией.

Теперь тесто готово для приготовления халы, но духовная 
подготовка к правильному исполнению заповеди продолжается. 
Читая с ламинированного листа, я горячо молюсь о том, чтобы 
исполнение мною мицвы халы исправило грех Хавы. Как она 
принесла в мир смерть, так и я принесу в мир жизнь, уничто-
жив смерть, стерев слезы с каждого лица.

Теперь я готова исполнить заповедь. я отламываю неболь-
шой кусок теста, произношу благословение, обеими руками под-
нимаю кусок теста и провозглашаю: «Вот, это хала!».

Мои руки дрожат от духовного накала момента, а лицо Плии 
Эстер — от благоговения. С поднятыми руками я произношу 
еще две молитвы: одну — о том, чтобы взятая мною хала была 
воспринята как приношение в Святом Храме, чтобы она иску-
пила все мои грехи и я как бы родилась заново, а вторую — о 
полном и окончательном искуплении всего мира.

На выполнение одной мицвы у меня ушло больше часа. я 
чувствую себя возвышенно, трепетно, экстатично, как раньше 
я чувствовала себя после многочасовой медитации.

В течение семнадцати лет я нерегулярно (и неправильно) вы-
полняла заповедь отделения халы, не имея ни малейшего пред-
ставления о глубине и духовном потенциале этой мицвы. я 
скользила на вторую базу, произносила благословение, отламы-
вала кусочек теста — и ничего не чувствовала. Это не связывало 
меня со Всевышним; разве что на самом примитивном уровне.

Изъян был не в заповеди. Изъян был не в иудаизме. Изъ-
ян был во мне.

Заповеди — это непревзойденный духовный пир. Большин-
ство евреев, даже ортодоксальных, едва распробовали их вкус. 
Знатоки знают разницу между едой и трапезой. Последняя тре-
бует времени и концентрации на вкусе каждого кусочка. гурман, 
обедающий в пятизвездочном ресторане, не будет жаловаться 
на то, сколько времени уходит на приготовление еды. Он так-
же не будет оценивать качество ресторана по тому, насколько 
сытым он чувствует себя, когда уходит.

Связь со Всевышним посредством выполнения заповедей 
требует времени, постоянного обучения и стремления вни-
кать все глубже. Иудаизм — это не религия быстрого питания.

Перевод: рав Берл Набутовский
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